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Razstrelba plinov Domači davki, 
v premogoven) rovu.! Izvrsten napredek. 

v ROVU WARRIOR RUN BLIZO 
WILKES-BARRE, PA., NA-

PRAVILA JE RAZ-
STRELBA VELI-

KO ŠKODO. 

Pri tem je bil jeden premogar ubit. 
Razstrelba v hišah nad 

r o v o m . 

P O Ž A R . 

Willi 
raj se 
Bon C 
ba pli 
inaker 
razpok 
strelbe 
ktere s 
liamsa 
ba, pri 
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Ker 
lja nek 
vodne 
pri po; 

-Barre, 

i 

Pa- 2. avgusta. Vče-
•etila v rovu Warrior 
lpany izredna razstrel-

iov i:i premolar John Shoe-
je bil na mestu usmrten. Skozi 
ine. k t ere ><» nastale vsled raz-
prihajal je dim iz rova o hiše, 

L oje nad njim in v hiši Wil-
>e je pripetila druga razstrel-
k t ere j je bila ltiletna hčerka 

metra WiSiamsa ubita. 
j e vsled razstrelite tudi zem-

diko usedla, popokale so vodo-
-evi, tako, da je bilo gašenje 
Liri- raznih hiš nemogoče. 

Yx> noč je v Warrior Runu vladala 
popolna tema, ker se ni nihče upal 
pri žira t i luči. Najbrže bode vse me-
stece zgorelo. 

SAGEJEVI MILIJONI. 

Zapuščina pokojnega milijonarja se 
ne bode dala tako lahko 

uravnati. 

V MINOLEM POSLOVNEM LETU 
SO SE DOMAČI D A V K I PO-

MNOŽILI ZA 14,914,761 
D O L A R JE V. 

Vsega skupaj je v!ada dobila v mino-
lem letn skoraj $250,000,000. 

RAZNI DOHODKI. 

Washington, 2. avgusta. Komisar 
za domače davke izdal je ravnokar 
preliminarno poročilo o poslovanju 
svojega urada za poslovno leto, ka-
tero se je končalo s 30. junijem 190C. 
Skupni dohodki izvira domačih dav-

Zvezine finance 
in državni dolg. 

SLEDNJI JE TEKOM JULUA NA-
RASTEL ZA KAKIH DEVET 

IN POL MILIJONOV. 

V državnem zakladu jc $973,856„801 
gotovine. 

DOHODKI IN IZDATKI. 

Washington, 2. avgusta. Glasom 
danes izdanega izkaza o državnem go-
spodarstvu bilo je dne 31. julija v 
zvezinem zakladu $973,856,S01 gotovi-j 
ne, oziroma $9,421,114 manj, nego me-
sec popreje, kar pomenja, da je dr-
žavni dolg v imenovanem mesecu na-
rastel za imenovano svoto. Bondi, 

kov so znašall v imenovanem letu . . . . . . , . 
• i , , m ( ktere je izdala vlada za gradnjo pa-$249,102,4 38, oziroma za $14,914,(01 _ . , y .... ._ 
več, nego leto popreje. 

Izdatki za pobiranje davkov so zna 
šali tekom leta $4,720,76S. 

Dohodki iz raznih virov so: Spiri 
toze $143,394,055; tobak $48,422,997; 
varene špirituoze $55,641,S58j ole-
margarin $570.037; mešana moka 
•?2">G7; ponarejeno surovo maslo 
$925S itd. 

ZOPET NEZGODA PRI 
MORNARICI. 

VOJNEJ 

Tr« 
umrh 
Jan 

»v. If, Y., 1. jul. Nečak nedavno 
a milijonarja Russell Sageja, 

te s H. Sage, naznanja, da je skle-
nil sodnim potom zahtevati svoj delež 
pri zapuščini pokojnega milijonarja. 
Neresnično pa je poročilo, da so v te-
stamentu omenjeni dediči sklenili na-
stopiti skupno sodno pot. James Sage 
je prepričan, da se je tekom minolih 
let na pokojnika vsestranski uplivalo, 
tako, da je skoraj vse svoje premože-
nje ostavil svojej vdovi. Ako bi imel 
pokojnik otroke, potem bi se njegovi 
nečaki zadovoljili z $25,000, tako bo-
do pa zahtevali, da se jim izroči večja 
svota. 

Elmira, X. Y., 1. avg. Tukajšnji ne-
čaki pokojnega milijonarja Russeli 
Sageja, naznanjajo, da bodo zahte-
vali sodno razveljavljenje testamenta 
Russell Sapeja, kajti zapuščina v zne-
skih 
maj! 

Oklopnica Alabama in Illinois sta za-
deli skupaj in sta nekoliko 

poškodovani. 

Washington, 1. avg. Podadmiral 
Evans, poveljnik atlantskega brodov-
ja, brzojavlja mornaričnemu oddelku, 
da sta v gostej megli na višini Bren-
ton's Reef zadeli skupaj oklopniei 
Illinois in Alabama. Obe ladiji sta le 
lahko poškodovani in sicer pod vodno 
gladino. Tudi več topov ne bode za 
rabo. 

Mornar Corbet je bil pri tem nevar-
no ranjen in danes so mu morali od-
rezati obe nogi. Brodovje je plulo v 
Newport, A. I., ko se je pripetila ne-
zsroda. 

P° 
na. 

$25,000 se jim dozdeva pre-

je i 
m a j 

tjini 
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preb 
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Srbi v Banatu 
fko -laln> množe. Pred 200 leti jih 
ilo r.ad 3O0t»H)0, a danes jih je ko-
400,000. Veliki Becskerek je štel 
ta 1870 nad 12,000 Srbov, danes 

e samo še 8000, dočim se je drugo 
ivalstvo i»omnožilo za dve tre-

Najbolje si stoje Srbi v Veliki 
ndi, kjer jih je tri petine vsega 
ivalstva. 

Štrajk v New Bedfordu. 
ew Bedford, Mass., 1. avg. Polo-
ki je nastal vsled štrajka usluž-

•ev tukajšnje ulične železnice, je 
•remenjen. Družba vzdržuje pro-
s skabmi, ktere je dobila iz raznih 

mest. Strajkarji še vedno vztrajajo 
pri svojih zahtevah. Inače je tukaj 
vse mirno in radi tega tudi policaji 
več ne spremljajo novih uslužbencev. 

Denarje v staro domovino 
yoiiljuM: 

za $ 20.60 100 kron, 
za $ 40.90 200 kron, 
cz $ 204.00 1000 kron, 
cz $1020.00 SMO 

Po starina, je všteta pri teh vsotah. 
Doma se nakazane vsote popolnoma 
izplačajo brez vinarja odbitka. 

Naše denarne pošiljatve izplačuje 
c.kr. poštni hranilni urad • 11. d« 12. 
dneh. 

Denarje nam poslati je najprillč-
neje de $25.00 v gotovini • priporoče-
nem zli registrovanem pismu, večje 
zneske po Domestic Postal Money 
Order zli pz New York Bank Draft. 

FRANK SAKSER, 
10« Greenwich Street, New Yerk. 
6101 8t.Clzir Ave. N.E. Cleveland, O. 

ZAPREKE PRI PROMETU. 

Southern Pacific je ustavila tovorni 
promet za mesto San Francisco. 

San Francisco, Cal., 1. avg. South-
ern Pacific železniea je odredila, da se 
ves tovorni promet, oziroma tovorne 
pošiljatve za tukajšnje mesto, izimši 
takih jestvin, ki se hitro pokvarijo, 
ustavi. To je bila železnica prisiljena 
storiti, kajti na tukajšnjih tirovili ni 
več prostora za nadaljne tovorne va-
gone, kterih je sedaj v okolici mesta 
že neštevilno in njih število presega 
5000. 

Stavbeni odbor je sklenil, da se ve-
čji del po pot resu poškodovanega City 
Halla in justične palače ne podre, pač 
pa popravi, ker sta oba poslopja de-
loma še za rabo. 

prekopa, še niso v iz-namskega 
kazu. 

V juliju je imela zvezina vlada 
$52,298,852 dohodkov, dočim so zna-
šali izdatki $65,813,721, kar pomenja 
deficit v znesku $13,514,S69. 

V juliju so ulili v državnih livar-
nah denarja za $0,303,164. 

Vstaja na Filipinih. 
Proti Pulajanezom. 

GENERAL LEE JE PRIPRAVIL 
VSE POTREBNO, DA Z VO-

JAŠTVOM OBKOLI 
U P O R N E DO-

MAČINE. 

Protest proti kapitanu Bakerju od 26. 
pešpolka. 

UVOZ RIŽA. 

Manila, 2. avgusta. General Lee, 
poveljnik ameriškega vojaštva na oto-
ku Leyte, je sporočil generalu Woodu, 
da je zbral 500 mož regularnega vo-
jaštva in več scoutov in konštabler-
jev, da obkolijo uporne Pulajaneze na 
otoku/ Leyte. Municipalni prezidenti 
trdijo, da so se Pulajanezi uprli, ker 
je governer Deveyra v raznih krajih 
razorožil municipalno policijo, tako 
da je prebivalstvo ostalo skoraj brez 
vsakega varstva. 

Nek tukajšnji list protestira proti 
povratku kapitana D. J. Bakerja od 
26. pešpolka, kteri je zopet postal po-
možni poveljnik konštablerjev. Baker 
je v vsakem boju z vstaši doživel — 
fiasko. 

V minolem poslovnem letu se je 
la Filipine uvozil-) 01,072,411 funtov 

riža v vrednosti $3,0S4,183 v zlatu. 

Brazilske slavnosti 
v počast Etihu Roota. 

SIJAJNA VOJAŠKA PARADA V 
RIO DE JANEIRO; SIJAJ-

NE DEMONSTRA-
C I J E . 

Prihod novega brazilskega predsedni-
ka Penna iz Sao Parilo 

v Rio de Janeiro. 

I Z L E T I . 

Rio de Janeiro, Brazil, 2. avgusta. 
Državnemu tajniku tajniku Zjedinje-
nih držav Eiibu Rootu v počast vršila 
se je včeraj na Avenida Central si-
jajna vojaška parada, ktera se je 
vzorno završila. Paradi je prisostvo-
valo na tisoče množice. Ko je odšel 
Root iz paviljona v botanični vrt, na-
znanil mu j e predsednik panameri-
škega kongresa dr. Nabuico, da je no-
voizvoljeni predsednik Brazila dr. Al-
fonzo Penna odpotoval iz Sao Paulo 
v Rio de Janeiro, da prisostvuje ban-
ketu, kterega priredi sedanji pred-
sednik Albes Rootu v počast. 

Dr. Mueller, minister javnih del, 
priredil včeraj na 2000 Čevljev viso-
kem Monte Corcovado slavnost, kte-
re se je udeležilo več sto ljudi. Zve-
čer se je vršila slavnostna predstava 
v operi v počast delegatov. 

Konec ustaje v 
Sveaborgu na Ruskem. 

UPORNI VOJAKI SVEABORŠKE 
POSADKE SO RAZOBESILI 

BELO ZASTAVO IN 
SE U D A L L 

Boj je trajal ves dan. Skladišče smod-
nika je zletelo v zrak. 

PODROBNOSTI O BOJU. 

Ljubavna drama. 
V Solnogradu so našli mrtvo gostil-

ničarko Anzinger. Umoril jo je gorski 
vodnik Lamprecht, ki je imel preje z 
njo ljubavno razmerje, ktero je An-
zinger pred kratkem pretrgala. K o je 
prišel Lamprecht k svoji ljubici in 
zahteval od nje denarja ter ga ni do-
bil. zabodel jo je dvakrat, enkrat na-
ravnost v srce. Morilec se je skušal 
Še sam usmrtiti in se je težko ranil. 
Našli so ga v nekem grmovju. 

Pregledovalci mesa. 
Washington, 30. jul. Od sedaj v 

naprej ne bode več mogoče tako lahko 
postati pregledovalec mesa, kakor 
doeedaj. Dasiravno je postal novi za-
kon Šele 30. junija pravomočen, je 
komisija takoj odredila po vsej de-
r.vli skusnje za prosilce, kteri žele po-
stati pregledovalci mesa. Skušnje se 
bode belež i lo 3385 prosilcev. V mi-
nulem tednu je delalo skušnjo 680 
prosilcev, toda le 40 od teh je bilo 
sprejetih. 

Tovarna zgorela. 
Tovarna za Hm tvrdke Arnold O. 

Hoffman v Diirhtonu, Mass., je delo-
ma zgorela. Znaša $100,000. 

Dvojni umor. 
Na otoku Siciliji je prišel k neke-

mu 751etnemu župniku 331etni kmet 
Scrotani in prosil jedi. K o je nekaj 
dobil in že precej pojedel, začel je 
vpiti, da je otrovan. Prihitel je žup-
nik k njemu, a Scrotani se je navalil 
nanj in ga z nožem obdeloval, da je 
kmalu izdihnil. Tudi 131etnega župni-
kovega nečaka je umoril. Pri sodišču 
je Scrotani izjavil, da ne ve, zakaj je 
storil omenjeni čin. 

NI ZNALA ŠTETI. 

Pri obravnavi radi ločitve zakona 
je mož navedel glavnim vzrokom za 
ločitev dejstvo, da njegova žena ni 
poznala vrednosti denarja, kterega je 
nesmiselno trosila. Ona ni nikdar sku-
šala popraviti male škode in baš to 
je vodilo do tega, da so bile njene 
obleke vedno podrapanae. Marsikdo 
je z ozirom na svoje zdravje ravno 
tako malomaren. Poeetkom bolezni je 
mogeče bolezen prav lahko*-ozdraviti 
s Trinerjevim grenkim vinom in tako 
tudi rešiti življenje. Kadarkoli se pre-
budite zjutraj, in se čutite izmuče-
nim, ali da pridete h kosilu brez teka, 
in ako za delo niste tako spoosobni, 
kakor običajno, rabite Trinerjevo 
grenko vino. Ako Vas čestokrat boli 
glava in ako ste nervozni, bledi in bo-
lehni, ako je VaS jezik pokrit z nena-
vadno slino in ako Vam oči pravilno 
ne služijo, rabite Trinerjevo ameriško 
grenko vino. V lekarnah. Jos. Triner, 
799 So. Ashland Ave., Chicago, HI. 

Tajinstveni umor. 
Machias,- Me., I . avg. Danes so na-

šli prodajalca sadja Harry Kominske-
ga v njegovej prodajalnici na Main 
St. mrtvega. Kraj njega je ležal nabit 
revolver in njegovo truplo je bilo o -
vito z dolgo žico, kterej je bil pritr-
jen električni aparat, spojen s tokom. 
Noge in roke so bile tam, kjer so pri-
šle v dotiko z žico, sežgane. Komin-
skega so brezdvomno napadli roparji, 
kteri so ga, ker se je branil, umorili. 

Rockefeller se je vrnil 
Cleveland, O., 1. avg. Milijardar 

John D. Rockefeller dospel je semkaj 
s svojo soprogo in se je takoj odpeljal 
na svoje posestvo na Forest Hill. V 
Clevelandu ostane do jeseni in v ok-
tobru odpotuje na iztok. 

Nezgoda na morju. 
Block Island, R. I., 2. avg. Premo-

gov pamik Nero od vojne mornarice 
zavozil j e v gostej megli blizo tukaj-
šnjega svetilnika na pešeenino in ska-
lovje. Parnik je v nevarnem položaju. 
Na njem je 4000 ton premoga za voj-
ne ladije severoatlantskega brodovja. 

KRETAKJE PAŠNIKOV. 

Dospeli M: 

Koenigin Luise 1. avgusta iz Genove 
z 97S potniki. 

Friedrich der Grosse 1. avgusta iz 
Bremena s 1012 potniki. 

Finland 1. avg. iz Antwerpena s 1403 
potniki. 

Despeti ima j e : 
Majestic iz Liverpoola. 
Graf Waldersee iz Hamburga. 
Prinz Adalbert iz. Genove. 
Louisiana iz Genove. 
Bordeaux iz Havre. 
Celtic iz Liverpoola. 
Umbria iz Liverpoola. 
Philadelphia iz Southampt&ia. 
Columbia iz Glasgow a. 
La Gaseogne iz Havre. 
Nieuw Amsterdam iz Rotterdama. 
Zeeland iz Antwerpena. 
St. Andrew iz Antwerpena. 
Bluieeher iz Hamburga. 
Grosser Kurfuerst iz Bremena. 
Caronia iz Liverpoola. 
Bovic iz Liverpoola. 

Odpluli so: 
La Lorraine 2. avg. v Havre. 
Amerika 2. avg. v Hamburg. 
Princess Alice 2. avg. v Bremen. 
St. Louis 2. avg. v Southampton. 

Odplzli M « : 

Cretic 4. avg. v Genovo. 
Lncania 4. avg. v Liverpool. 
Finland 4. 

avg. v Antwerpen. 
St. Cuthbert 4. avg. v Antwerpen. 
Astoria 4. avg. v Glasgow. 
Pretoria 4. avg. v Hamburg. 

Viborg, 2. avg. Semkaj se poroča, 
da so se mornarji v Hango na Fin-
skem uprli, ujeli svoje častnike in 
odpluli v Sveaborg, da pomagajo ta-
mošnjej upornej posadki. 

Petrograd, 2. avg. Na nekem otoku 
pri Sveaborgu je razobešena bela za-
stava, toda to j^ajbrže še ne pomenja, 
da se je vojaška ustaja v Sveaborgu 
končala. Znano je, da so iz oklopnice 
Slava in neke druge vojne ladije stre-
ljali na trdnjavo in sicer najbrže 
uspešno. 

Helsingfors, 2. avg. Poštni ravna-
telj v Sveaborgu prinesel je semkaj 
vest, da so tamošnji uporniki razobe-
sili belo zastavo in kapitulirali. Bom-
bardment je trajal vse popoludne. 
Dim gorečih poslopij je bilo videti 
semkaj in kasneje popoludne je zle-
telo tamošnje smodnikovo skladišče 
v zrak. Streljanje križark na trdnja-
vo je slednjo zelo poškodovalo. Upor-
nikom v Sveaborgu primanjkuje pro-
vijanta. Tekom popoludneva so upor-
niki streljali s šrapneli na neko vojno 
ladijo pri otoku Lona. 

V Helsingfors prihaja neprestano 
novo vojaštvo. Mnogo članov rudeče 
garde so zaprli. Ves promet v luki je 
ustavljen, toda regularna zveza s Pe-
trogradom je zopet ustanovljena. De-
lavci so pričeli z generalnim štrajkom, 
kajti uporni vojaki so jim zapretili, 
da bodo mesto bombardirali, ako ne 
prično štrajkati. 

Petrograd, 2. avg. Natančnih poro-
čil o včerajšnjej bitki v Sveaborgu ni 
mogoče dobiti, ker je brzojavna zveza 
razdejana. Na vojnih ladijah se je 
bati upora. Tukaj že krožijo vesti, da 
se je moštvo štirih vojnih ladij uprlo. 
Mornarji so poveljniku v Ivionštadu 
naznanili, da bodo mesto bombardi-
rali. 

Helsingfors, 1. avg. popoludne. Pri 
Sveaborgu zopet grme topovi, kajti 
posadka glavne trdnjave se ni udala 
in uporni vojaki jo še niso premagali 
Semkaj sta dospeli dve sotniji finske 
ga polka, da pomagata lojalnim voja 
kom. Boj med lojalnimi in upornimi 
četami je trajal tudi vso minolo noč 
Bombardment je bil uprav grozen in 
v Helsingforsu vlada med prebival 
stvom nepopisen strah. 

Lojalna manjšina vojakov na Niko 
lajevem otoku se še vzdržuje. Danes 
dopoludne sta na imenovanem otoku 
streljali še dve bateriji. V Helsing-
fors so pripeljali 50 ranjencev in 
mrtvecev. 

Na otoku Skatudden vlada sedaj 
mir; tam so razorožili 110 mornarjev 
in 11 civilistov. Vojne ladije so ne-
znano kam odplule, toda vojaška po 
moč še vedno ni prišla, kai*; ^se že-
leznice in mostovi v okolici so razde-
jane. 

Iz Revala odplulo je v Sveaborg 
vojno brodovje, ktero bode bombardi-
ralo mesto. 

Ruski revolucijonarji so že dalj ne-
go teden dni agitirali med vojaštvom. 

Včeraj in danes se je streljalo 
največjimi topovi. Usmrten je tudi 
polkovnik Matarov. 

Petrograd, 1. avg. Oblasti so radi 
nepričakovane ustaje v Sveaborgu po-
polnoma iznenadene in sedaj več ne 
ve vedo, na ktero vojaštvo se zamo-
rejo zanesti. 

Do 1. ure danes zjutraj ni prišlo ni 
jedno poročilo o ustaji sveaborške vo-
jaške posadke. Upor mornarjev v ta-
mošnjej mornarskej vojašnici je za-
trt in sicer po vročem boju. kterega 
se je udeležilo tudi devet križark in 
druzih vojnih ladij. Uporni topničarji 
in saperji so še vedno gospodarji po-
ložaja, kajti vsi topovi in premikujo-
ča se artilerija je v njihovej lasti. 

Glavna trdnjava, ktero brani po-
veljnik general Laiming z lojalnimi 
pešci, se še ni udala upornikom. 

Zadnji semkaj došli brzojav je po-
treboval za svojo pot 11 ur. Ta brzo-
javka poroča, da namerava oborožena 
rudeča garda pričeti z oboroženo 
ustajo. 

Muhe kot razširjevalke kolere. 
Washington. 30. jul. Da se kolera 

v raznih krajih Filipinov razširja, je 
pripisati izrednemu številu muh na 
imenovanem otočju. Po mnenju dr. 
Heiserja, kteri je vodja zdravstvene-
ga urada na Filipinih, morajo oblasti 
pred vsem skrbeti za to, da se muhe 
po možnosti zatro, kajti toliko jih še 
nikdar ni bilo, kakor letos. 

Štrajk predilcev. 
Ker so v Adamsu, Mass., odslovili 

pri Berkshire Cotton Manufacturing 
Company delavca Sam Wittama, pri-
čelo je 1500 njegovih tovarišev štraj-
kati. 

Ministerski predsednik Stoljpin je . 
dobil celo vrsto brzojavnih poročil o i 
ustaji v Sveaborgu, toda nijedno ni 
izročil javnosti. Pač pa priznava 
Stoljpin, da je položaj do skrajnosti 
kritičen, kajti skoraj vse mesto je v 
rokah ustašev in na Finskem je pri-
meroma le malo lojalnega vojaštva. 

Helsingfors, 1. avg. Upor v luki je 
zatrt in trdnjavo na otoku Skatudde-
nu so zasedli lojalni vojaki. Mestni 
svet je izdal proklamacijo, s ktero se 
poživlja prebivalstvo, naj bode mir-
no in naj ostane v stanovanjih. Na 
poslopja, v kterih so bili uporni vo-
jaki na otoku Skatuddenu, so stre-
ljali iz Štirih križark in ob 5. uri po-
poludne so orožniik izročili orožje. 

V minolej noči se je od 10. ure na-
dalje neprestano streljalo in hura-
klice navdušenih upornikov in voja-
kov je bilo slišati vse v Helsingfors. 

V trdnjavo ni mogoče priti, toda 
zvedelo se je, da je več sto vojakov 
na obeh straneh ubitih in ranjenih. 

Petrograd, 1. avg. Profesor Mak 
sim Kowalewski, član razpuščene du-
me, dobil je danes poročilo, da so se 
mornarji na štirih vojnih ladijah 
Helsingforsu uprli. 

Kodanj, Danska, 1. avg. Mornarji 
v Helsingforsu so ubili dva častnika 
Mornarjem so se kasneje pridružili 
tudi kozaki. 

Stockholm, Švedska, 1. avg. Pri de 
lavskem zborovanju, ktero se je vršilo 
včeraj popoludne v Helsingforsu, se 
je sklenilo, da se od dne do dne upri 
zarjajo generalni štrajki, ako bode to 
sredstvo neobhodno potrebno. 

Petrograd, 1. avg. Ko se je v Dešla 
garju na Kavkazu zvedelo o razpustu 
gosudarstvene dume, se je vsa tamoš 
nja posadka uprla. Vojaki so ubili 
svojega poveljnika in osem častnikov 
ter so sami prevzeli lokalno upravo 

Glasom zasebnih poročil so se v Sa 
marskej guberniji pripetili resni vo 
jaški upori. 

Pri nekem zborovanju Putilovih de 
lavcev, ktero se je vršilo včeraj po 
poludne, našli so delavci vladinega 
ogleduha in so ga na mestu ubili. 

V tovarniških okrajih se vrše vsaki 
dan revolucijonarna zborovanja. Na 
Vaziljskem Ostrovu je v tovarni za 
orožje v minolej noči nekdo ukradel 
strojno puško. To se je zgodilo najbr-
že po sporazumu s stražami. 

Moskva, 1. avg. V minolej noči so 
nepoznani ljudje oplenili tri cerkve v 
moskovskej okolici. 

Petrograd, 1. avg. Iz Rorisovke 
Kurskej guberniji prihajajo skrajno 
vznemirljiva poročila, ktera so pa še 
zelo pomanjkljiva. Poroča se le, da je 
tjekaj dospel .general Ledvinov 
strojnimi puškami in topovi in da so 
se čete nastanile v nekem samostanu 
ki stoji na bližnjem griču. General 
Ledvinov je pozval meščane, da mo-
rajo do 4. ure popoludne oddati vse 
orožje, ker inače prične z bombarde-
mentom na mesto. Iz tega je razvid-
no, da je mesto v rokah revolucijo 
narjev. 

Harkov, 1. avg. Semkaj prihajajo 
neprestano nove čete in vojaške de-
monstracije so na dnevnem redu. 

Petrograd, 1. avg. Socijalistični de-
lavci na Finskem so pričeli s sploš-
nim štrajkom. Iz Litvinske se poroča, 
da so kmetje v Kovnu pričeli štraj-
kati in da je žito na polju pričelo 
gniti. 

Petrograd, 1. avg. V Terijoki na 
Finskem je nekdo umoril poslanca u 
stavnih demokratov Herzensteina. 
Podrobnosti o tem zločinu niso znane. 
V nekem prenočišču na Sadovaji ulici 
so aretovali pet vodij socijalnih revo-
lucijonarjev, kteri so pričakovali pri-
hoda svojih sodrugov. 

Razne novosti 
iz inozemstva. 

CESAR FRAN JOSIP JE SAM DO-
LOČIL IZDATKE OBEH DR-

ŽAVNIH POLOVIC NA 
PODLAGI PARA-

GRAFA 14. 

Gradnja železnice iz Sibira v Alasko 
je sedaj dovoljena. 

PO FRANCOSKEM VZORU. 

HKo sl namenjeii ž e n o , 
otroke 
ali pa 

sorod sike ter prfjaieQe v Ameriko vzeti, 
piSi za pojasnila in vožne cene na: FRANK 
»AKSER, 109 Greenwich St, New York, N. Y, 

ker tu bodeš najpošteneje in najbolje 
postrežem Fr. Sakser je priznani zastop-
nik vseh ir>w'tnih parobrodnib druib 

pmllagi 
ee-ui jii 

car je izdal 
i t sindikatu 
ui l^oicij de 
!i|u železnice 

Dunaj, 2. avg. Ker med delegaci-
jama obeh državnih polovic g.<ede 
kvotnesra vprašanja :ii zamoglo priti 
do sporazuma, je sedaj Fran .Jusip 
sam določil skupne ,izua; se c u li dr-
žavnih polovic, in siet-r 
famoznega paragrafa "4. 
določene kv«»te s«» jed.ui 
minolem letu. 

Paris, 2. avg. Rus-i 
ukaz, ki daje ameri-k-r 
pod predsedst vom ha i 
Lobelja pravico za urn i 
iz Sibira v Alasko. Tozadevno pod-
jetje je organizovano s kapitalom v 
znesku $300,000.000. 

Madrid, Španska. 2. avg. Med re-
publikanci in klerikalci prišlo je v 
raznih krajih, zlasti pa v Alavi, Gui-
pttzcoa in Viscava d > nemirov. Po-
sredovati je morala policija, da je 
čuvala duhovne in nektere vernike, 
kteri so proslavljali spomin na usta-
novitev jezuitskega redu. Ministerstvo 
Dominguez odločno zahteva, da se cer-
kvene predpravice odpravijo. Du-
hovni še vedno nasprotujejo civilne-
mu zakonu. Radi tega je justični mi-
nister izdal sedaj odredbo, ktera do-
loča, da so civilne poroke veljavne. 
Xovi kabinet bode skušat v kratkem 
izposlovati ločitev cerkve od države. 

Madrid, 2. avg. Tukaj so pronašli 
več slučajev kolere, kar je provzro-
čilo veliko razburjenje med prebival-
stvom. % Vlada je dala zapreti več 
vodnjakov. 

Brno, Morava, 2. av:r. V Krumavi 
so našli 231etno Ruženo Slabansky, 
hčerko tamošnjega gozdarja, umorje-
no v gozdu. Preiskava je dognala, da 
je bil na dekletu, preduo je bila u-
morjena, izvršen nravstven zločin. 

Kodanj, 2. avgusta. Pri Ranken-
bordu je neki neznanec v kupeju na-
padel dva potnika 1. razreda, oddal 
dva strela in hutel iz potnikov izsiliti 
denar. Ko so prišli napadenima na 
pomoč, je zločinec utekel.. Vendar se 
je ljudem posrečilo vjeti storilca. Piše 
se Hardenstein. 

Curih, 2. avgusta. Štrajkujoči de-
lavci so začeli nastopati zelo agresiv-
no. Povsod napadajo policijo in de-
lavce, ki se ne marajo pokoriti štraj-
ku. Vlada je pozvala na pomoč polk 
pešcev in eskadrono dragoncev. Pre-
livanje krvi je skoraj neizogibno. 

Bjorkosund, 2. avg. Tu je potopila 
ruska torpedovka neko drugo rusko 
torpedovko s streli. Ladiji sta pripa-
dali brodovju, ki je vadilo v ostrem 
streljanju. Strel iz brzostrelnega 34 
mm topa je zadel torpedovko, ki se 
je potopila. Možtvo so rešili. 

Velik požar v Buffalo. 
Buffalo, N. Y., 1. avg. Vsa poslopja 

tovarne za škatlje tvrdke Montgome-
ry Bros. & Co. so včeraj zgorela in 
Škoda znaša $170.000. Dva gasilca sta 
bila pri gašenju lahko ranjena in noč-
ni čuvaj se pogreša. 

Nezgoda na železnici. 
Pri Hooper's Crossing, dve milji iz-

točno od Xewarka, N. J., zadela sta 
skupaj dva tovorna vlaka; 300 ovac 
in 50 volov je bilo ubitih. 

Želje prebivalstva otoka Isla de Pinos 
N e w Orleans, La., 1. avg. Kap i tan 

Mueller iz Chicaga. kteri oskrbuje 
parniški promet med otokom de Pinos 
in Cubo in neki Simms iz Michigana, 
dospela sta semkaj. Oba potujeta v 
Washington, da se pritožita radi za-
tiranja državljanov Zjed. držav na o -
ttoku Pinos. 

Došleca sta prinesla seboj tudi po-
ziv na prebivalstvo Zjed. j?ržav za 
osvojitev imenovanega otoka. 

Praznik v Coloradn. 
Denver, Colo., 2. avgusta. Včeraj-

nji dan je bil v Coloradu praznik, 
in sicer v proslavo 301etnice, odkar 
je postala Colorado država. 
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Delighted! 

Volilna bo 
re, v 

>a za kongres se zamo-
se tire republikanske 

stranke, sedaj pričeti. Odborniki re-
publikanskega kongresovega odseka 
so skrbno izdelali program za vele-
važne volitve in ta načrt je predsed-
nik Theodore Roosevelt v vsakej po-
drobnosti odobril. Razun tega je 
Roosevelt tudi pozval vse patri jotič-
no ruisliče republikance, da store pri 
bodočih volitvah svoje dolžnosti. 

Republikanski kongresov odbor je 
namreč sklenil, da se potom prosto-
voljnih prispevkov v znesku po $1 
nabavi potrebni denar za volilno bor-
bo. Tozadevni poziv je bil objavljen 
v vseh časnikih in predsednik Roose-
velt se je kot prvi državljan v repub-
liki tudi odzval imenovanemu pozivu 
in zajedno priposlal predsedniku 
konprresovage odbora Mr. Shermanu 
pismo, s kterim se pohvalno izraža 
o načrtu, po kterem ljudstvo samo 
skrbi potom prostovoljnih prispev-
kov za to, da obdrži republikanska 
stranka tudi po novemberskih volit-
vah krmilo v svojih rokah. 

Sedaj, ko se tudi predsednik stri-
nja z zgoraj omenjenim načrtom, smo 
prepričani, da bode njegovemu vzgle-
du sledil vsak republikanec, in sicer 
ne le samo oni v državi New York, 
temveč tudi po vseh drugih državah. 

Migljaj, kteri je prišel iz Oyster 
Bay, X. Y., bode gotovo vsakdo raz-
umel, tako da republikanskemu od-
boru pri sedanjej volil^iej borbi ne 
bode pomanjkovalo potrebnih sred-
stev za uspešno propagando in uspe-
šen izid novemberskih volitev. 
- • ' ~ ' a 

Farmerji in obrt. 

Skoraj povsodi še prevladuje mne-
nje, da -o Zjedinjene države v prvej 
vr- i poljedelska dežela, toda štati-
Mieae številke govore povsem druga-
če. Ijeia 1SS0 zuašala j e vrednost 
n.-wu poljedelskih pridelkov 2212 mi-
lijonov dolarjev, ktera svota je do le-

900 narast i na 3704 milijonov 
rje v, kar j* »menja naraščaj za 
dstotkov v dvajsetih letih med-

ko je število prebivalstva na-
o v i>ttm času le za 52 odstotkov, 
ki naših obrti so pa leta 1SS0 
- i že vrednost $.1,309,000,000 in 
1900 .<? 13,009,000,000. Vrednost 

oivina obrtnih izdelkov je torej 
ajsetib letih narastla za 142 od-
ov. Skratka razvoj obrti je v 

lapredoval v dvojnej meri, 
merjamo z onim poije-

ta 

istem easu 
iko ga p 
delstva. 

A ko primerjamo število prebival-
ci va iz leta 1SS0, ko je prišlo na vsa-
kega prebivalea za $44 poljskih pri-
delkov, z letom 1900, vidimo, da je ta 
svota napredovala le za $3, kajti ime-
novanosra leta prišlo je na vsakega 
"prebivalca za $47 poljskih pridelkov. 
Obrtnih izdelkov pa je prišlo leta 
1S80 na vsakega prebivalca za $107 
in lota 1900 za $170. 

I>eta 1SS0 znašal j e izvoz poljedel-
skih pridelkov 83 odstotkov, leta 1900 
le 61 odstotkov in leta 1905 le 50 od-
stotkov, dočim je izvoz obrtnih izdel-
kov napredoval od 1 2 % % v letu 1S80 
na 31% v letu 1900 in 36y 2 % v letu 
3905. Leta 1905 se je na primer izvo-
zilo poljskih pridelkov iz Zjedinjenih 
držav za $15.000,000 manj, nego leta 
3900. Natančnih številk glede mino-
lih šest let ni mogoče dobiti, toda iz 
vsega je prav lahko razvidno, da obrt 
pri nas mnogo hitreje napreduje, nego 
poljedelstvo. 

Naša obrt je torej v primeroma 
kratkem času tako hitro napredovala, 
da zamore sedaj iRpešno tekmovati 
z inozemstvom, pred vsem z zaspano 
Evropo. 

Izvirna poročila iz 
Ljubljane. 

V Ljubljani, 16. julija. 
Xa dan 12. julija je napovedala 

narodna napredna stranka javen shod 
v Ljubljani. Xa tem shodu je hotela 
stranka pojasniti svoje stališče o vo-
lilni preosnovi. Xe samo na Koro-
škem in Štajerskem, ampak tudi na 
Primorskem , in celo na Kranjskem 
godi se Slovencem velika krivica. Na 
Kranjskem se ustanovi še jeden man-
dat (dvanajsti) in tega dobijo kočev-
ski Nemci, za kompenzacijo pa dobijo 
za to Slovenci na Štajerskem sedmi 
mandat. Na javnem shodu, ki se j e 
imel vršiti v ' 'Mestnem Domu" , pro-
test ovala bi torej napredna stranka 
v prvi vrsti proti ustanovitvi nem-
škega mandata za kočevski okraj 

Ze dva dni pred shodom se je ve-
de.o, da se ga udeleže klerikalci in 
socijalni demokrati, kar je prav, ker 
se sme javnega shoda vsakdo udele-
žiti. Na shodu samem je zastopnik 
socijalnih demokratov, g. E. Kristan, 
izjavil, da njegova stranka ne misli 
razgnati shoda, ampak da se hoče 
udciežiti zborovanja. Teh misli pa 
niso bili klerikalci. Ti so prišli na 
shod z namenom, da ga razženo. 

Jedva da se j e pričelo 'zborovanje, 
videlo se je, kaj namerjajo klerikalci. 
Dr. Triller je govoril v imenu narod-
nonapredne stranke, apeloval je na 
socijalne demokrate, prijemal je pre-
eej dr. Adlerja, ki je vodja avstrijske 
socijalne demokracije, a to je bilo po-
vod, da so se duhovi razburili. De-
mokrati in klerikalci so začeli ropo-
tati, po zraku, iznad glav zboroval-
cev so začeli švigati stoli. Zborovalci 
so se začeli pretepati, nastal je ropot, 
bati se je bilo splošnega pretepa, a 
da se to prepreči, zaključil je vladni 
zastopnik zborovanje. 

Klerikalcem je v prvi vrsti bilo do 
tega, da razženo shod, kar se jim je 
posrečilo v trenotku, ko so tudi soci-
jalni demokrati bili razburjeni. Ta-
ko se je res izpolnila želja klerikal-
cem, da se shod ni vršil. In zato zdaj 
vpijejo, da napredna stranka nima 
v Ljubljani toliko pristašev, da bi mo-
gla neovirano zborovati. To sicer ni 
res. Pristašev že ima mnogo, ali 
stranka ni organizovana. Narodno-
napredna stranka nima v Ljubljani 
niti političnega društva, to je politič-
ne organizacije, v kteri bi se zbirali, 
odgajali in družili somišljeniki. 

' ' Slovensko politično društvo' ' je 
bilo že pred davnim časom osnovano, 
ali je zaspalo in še danes trdno spi. 
Stranka torej nima nobene vezi; ima 
razkropljene člane, a to je vzrok, da 
ne nastopa solidarno in da jo prema-
guje nasprotnik, ki razpolaga z dis-
ciplinarnimi in tudi fanatiziranimi 
množicami. 

Na Hrvatskem se je ustanovila tu-
di napredna stranka, ali ta stranka 
se je spojila s soeijalno demokracijo, 
kar je na Hrvatskem in v Dalmaciji. 
Dr. Smodlaka je vodja hrvatske de-
mokracije v Dalmaciji in je stopil v 
napredno stranko, ki se je vsled zdru-
žitve preosnovala v napredno pučko 
stranko. AH kaj takega ni možno 
v Slovencih? Naši napredni stranki 
so socijalni demokrati, to so sloven-
ski delavci, jako sorodni, in tu bi bilo 
praktično in koristno za našo stvar, 
ako bi pridobili slovenske delavee v, 
<voje politično kolo. Koristno bi to 
bilo. ker bi slovenskega delavca od-
*Lt*„riii!i od Dunaja, kjer je glavni se-
dež avstrijski demokraciji, in bi ga 
pritegni.i na-se, na slovensko domo-
vino. Toda pri nas se še vedno misli, 
da je slovenska inteligeneija, izlasti 
meščanstvo dosti močno, da se ohrani 
na jKivršju, ne misli pa se na to, da 
se mora združiti s širokimi delavskimi 
sloji, ako hoče igrati kako politično 
idogo v dobi, v kteri odločuje splošna 
in jednaka volilna pravica. Zato pa 
smo mnenja in prepričanja, da na-
rod nonapred na stranka mora propa-
sti. ako se bode naslanjala ie na me-
ščanske kroge in ako se ne bode še 
pravočasno podemokratila, to je or-
ganizovala na široki podlagi volilne 
j etl nakopra vnosti. 

V Ljubljani nismo brez senzacij. 
Vsak dan nas presenečuje kaka ne-
prijetna novost. Znani ljubljanski tr-
govec Pavel Lozar si je v svojem sta-
novanju pre rezal žile in umrl. Loizar 
je bil znan po vsem Slovenskem, bil 
je veseljak, za trgovino se ni brigal 
nič, živel je dobro in razkošno in rad 
je piL Nič zalega ni storil nikomur 
in zato je imel mnogo prijateljev. Bil 
je blagajnik "Glasbene Matice*' v 
Ljubljani. Mnogo let je bil blagaj-
nik, nihfce mu ni gledal na prste. Ka-
dar je potreboval denarja, vzel ga je 
tam, kjer ga je bilo. S trgovino mu 
je šlo slabo, doma ni bilo denarja, 
zato pa je tem pridneje posegal po 
blagajnici '4Glasbene Matiee". Pra-
vim, nihče ga ni opazoval, in take je 
mož več let iz navade kradel. Do-
zdaj se je dognalo, da j e Pavel Lo-
zar poneveril čez 12,000 kron! To 
je pač ogromna svota, to je hud uda-
rec za tak -kulturni zavod, kakor je 
"Glasbena Matica" . Ko je nesrečni 
mož spoznal, da ne more vež prikri-
vati poneverjenja, zaprl se je v svojo 
sobo in si je prerezal žile. 

Te tragedije bi gotovo ne bilo, ako 
•bi Pavla Lozar j a nadzoroval odbor. 
Tako pa se mu je vse brezpogojno 
zaupalo, da je mož delal, kar je ho-
tel. Pri denarju pa je že tako, da 
je treba strogega nadzorstva, sicer 
dobi denar noge in zbeži. Ako bi od-
bor pazil na poslovanje svojega lahko 
živega blagajnika, obvaroval bi nas 
katastrofe, ki je uničila pokojnikovo 
obitelj in ki je zadala hud udarec 
glasbenemu zavodu. 

V Dalmaciji se je osnovalo jako 
važno podjetje, ktero se imenuje 
"Dioničarsko (delniško) parobrodar-
sko društvo Dalmacija". Več rparo-
b rodnih družb dalmatinskih, to so : 
1. Dubrovačka plovidba, 2. Rismondo, 
3. Serafino Topic, 4. Negri in 5. Za-
ratina, združilo se je z Lloydom. Pa-
robrodi Dioničarskega parobrodax-
skega društva " D a l m a c i j a " imajo 
vrednost 4 milijone kron, Lloydovi pa 
2 milijona kron. Avstrijska vlada se 
je zavezala dati vsako leto poldrugi 
milijon kron podpore. Sedež temu 
društvu je v Dubrovniku, vse finan-
eije bode izvršila "Jadranska ban-
k a " v Trstu v zvezi z drugimi denar-
nimi zavodi v Dalmaciji. Novo dru-
štvo bode imelo plovitbo po Adriji, 
ob vsem dalmatinskem obrežju. To 
društvo j e v slavjanskih rokah, slu-
žbeni jezik na teh parobrodih je sa-
mo hrvatski, kar je tudi posebne važ-
nosti. 

To parobrodno društvo je prej sno-
val ljubljanski župan Ivan Hribar z 
Ljubljansko kreditno banko. Zdaj je 
prešlo podjetje v roke "Jadranske 
banke" v Trstu. 

Kako se je razvilaf delavska stro-
kovna organizacija v Avstriji, to 
mora zanimati vsakega človeka. Da 
bi imeli o tem nekoliko pojmu, priob-
čil jem podatke, na ktere se ozira po-
ročevalec "Naših zapiskov". 

V letu 1903 so pridobile avstrijske 
strokovne organizacije 244,000 novih 
članov. Osrednjih društev, ki imajo 
svoj sedež ponajveč na Dunaju, je 
47 z 2964 podružnicami in z 294,697 
moškimi in z 28,402 ženskimi člani. 
Skupno je bilo torej koncem leta 1905 
v Avstriji strokovno organizovanih 
323,099 ljudi. Delavska organizacija 
raste, število članov se množi, a tudi 
je pripomniti, da je ta organizacija 
pridobila velik vpliv tuldi med žen-
stvom. Število ženskih članov se je 
povišalo za 15,347. 

Oglejmo si samo dežele, v kterih 
prebivajo Slovenci. 

Organizovanih delavcev j e : 
na Kranjskem 1,751, 
na Štajerskem 18,693, 

v Istri 3,637, 
na Koroškem 2,509, 

v Dalmaciji 133. 
Vidimo, da je Kranjska jako zane-

marjena glede delavske strokovne or-
ganizacije in da j o je prehitela celo 
sosednja Koroška- Najboljšo orga-
nizacijo imajo na Štajerskem. 

Mnogo je še dela. Pomisliti je tre-
ba, da je službujočih delavcev: 

na Kranjskem 25,497, 
na Štajerskem 107,503, 

v Istri 48,341, 
na Koroškem 26,190, 

v Dalmaciji 8,332. 
Torej od 25,497 službujočih delav-

cev na Kranjskem organizovanih je le 
1751. 

Češka ima na primer 872,321 slu-
žbujočih delavcev, a organizovanih 
94,325. Dobro organizovan je tudi 
Dunaj; tukaj je od 321,705 delavcev 
97.19S organizovanih. 

Denarno stanje je ugodno. Stro-
kovna organizacija ima vsako leto na 
razpolago 4,600,000 kron dohodkov, 
a izdatkov 3.800,000 kron. Vse pre-
moženje organizacije je iznašalo leta 
1905 5,387,326 kron 19 vin.; skoro 
l>ode torej 5y2 milijonov. 

Najmočnejša je tiskarska organiza-
cija ; tiskarji imajo premoženja 
2.400,000 kron. 

A. T. 

UGODNA PRTLTKA 
Proda se 
HIŠA S SALOONOM VRED 

v Coliinwoodu, Ohio, radi odhoda v 
stari kraj pod jako ugodnimi pogoji. 
Saloon je ravno nasproti "Lekšur-
ske tovarne" (Lake 'Shore Building). 

Podrobnosti poizvedite pr i : 
Frank Sakserjn, 

6104 St. Clair Ave., N. E., 
(31-7, 2,4—8) Cleveland. O. 

ZAHVALA. 

DR. E. C. COLLINS, M. L, 
New Yoifc. 

Vel ecenjeni gospod:— 
Na Vaše pismo, v kterem se zani-

mate o delovanju in učinku meni po-
slanih zdravil, Vam sporočal jem, da 
nisem še vseh zdravil porabil, ker je 
zadostovala jedna buteljka in pol za 
ozdravljenje moje bolezni. Tri tedne 
sem rabil zdravila. Zato se Vam mo-
ram točno zahvaliti za ozdravljenje 
moje bolezni v tako kratkem času. 

Konečno Vas pozdravljam ter Vam 
ostanem hvaležni in iskreni prijatelj 

Anton Rettel, 
1210 N. Center St., 

Joliet, HI. 

M a k i , nroCaJto m s * "Glaa Na-
roda" , največji ta aaJciMtpi daavalkl 

Čast in hvala doktorju Leonardu Landesu! 
V prisrčnih in laskavih besedah se zahvaljujejo Slovenci in Hrvati 

dan na dan doktorju Leonardu Landesa za povrnjeno zdravje in blago-
stanje. Najnovejša zahvalna pisma so poslali: Ignac Sedej, Clarksburg, 
W. Va.; Anton Filipovie, Bo* 81, Mountain View, Cal.; Mat. C ambry, Box 
179, East Helena, Mont.; Ivan Turk, 5 Chestnut St., Calumet, Mich., in 
Andro Ivaneie, 320 East Front St., Youngs town, Ohio. 

DR. LEONARD LANDES, 
140 East 22nd Street, New York, N. Y., 

zdravi vse notranje in zunanje bolezni, jetiko, bolezni na pljnčah, prsih, že-
lodca, erevah, ledvicah, jetrah, mehurju, kakor tudi vseh bolezni v trebušni 
votlini, bolezni v grlu, nosa, glavi, nervoznost, živčne bolezni, prehudo utri-
panje in bolezni srca, katar, prehlajenje, naduho, bronchialni, pljučni in 
prsni kašelj, bljuvanje krvi, mrzlico, vročino, težko dihanje, nepravilno pre-
bavl^mje, revmatizem, giht, trganje in bolečine v križa, hrbta, ledjih in bo-
ka, zlato žilo (hemeroide), grižo ali preliv, nečisto in pokvarjeno kri, otekle 
noge in telo, vodenico, božjast, šumenje in tok iz uš« s, oglušenje, vse bolezni 
na očeh, izpadanja las, luske ali prhate po glavi, srbenje, lišaje, mazole, tare, 
hraste in rane, nevrastenični glavobol, kakor tudi vse tajne moške in žensk« 
bolezni. 

Rojaki Sloveneil Ako ste bolni, ali ako Vas drugi zdravniki niso 
mogli ozdraviti in so Vas morda le še pokvarili priporočamo Vam, da se 
obrnete na doktorja LEONARDA LANDESA, kteri je vsega zaupanja 
vreden in kteri Vas ne bode prevaril. Pojdite k njemu osobno ali opišite 
natanko Bvojo bolezen v slovenskem jeziku in pošljite pismo na sledeči 
naslov: 

DR. LEONARD LANDES, 
140 East 22nd Street, between 3d & Lexington Avenues, New York. 
Uradne ure so ob delavnikih od 8. ure zjutraj do 8. ure zvečer, in 

ob nedeljah od 9. ure dop. do 3. are pop. 

Office of the Secretary of State. 

STATE OF NEW YORK, OFFICE OF THE 
Secretary of State. Albany, July 25, 1906,—Pur-
suant to the provisions of Becuori one of article 
fourteen of the Constitution of the State of New 
York, and section seven of chapter nine hundred 
and nine of the Laws of eighteen hundred and 
ninety-six, notice is hereby given that the foUow-
iflff proposed amendment to section, seven of 
article seven of the Constitution of the State of 
New York is referred to the Legislature to be 
chomn at the next General Election of Senators 
in this State to be held on the sixth day of 
November, nineteen hundred and six, and is pub-
lished once a week for three months next pre-
ceding such general election in conformity with 
the aforesaid provisions. JOHN F. O'BRIEN, 
Secretary of State. 

AMENDMENT NUMBER ONE. 
Concurrent Resolution of the Senate and As-

sembly, proposing an amendment to section seven 
of article seven of the constitution relating to 
the construction of dams and the storage of 
waters in the forest preserve for public purposes. 

Section 1. Resolved (if the assembly concur), 
that section seven of article seven of the con-
stitution be amended to read as follows: § 7. The 
lands of the state now owned or hereafter ac-
quired constituting the forest preserve as now 
fixed by law excepting such lands as the legisla-
ture shall provide by law shall necessarily be 
used for the 6torage of water for public purposes 
and the construction of dams therefor, shall be 
forever kept as wild forest lands. They shall not 
be leased, sold or exchanged, or be taken by any 
corporation, public or private, nor shall the tim-
ber thereon be sold, removed or destroyed. S 2~ 
Re«olved (if the assembly concur), that the fore-
going amendment be referred to the legislature, 
to be choscn at the next general election of sen-
ators, and in conformity to section one of article 
fourteen of the constitution be published for 
three months previous to the time of such elec-
tion. 

State of New York, In Senate, May 1, 1908,— 
Tbe foregoing resolution was duly passed, a ma-
jority of all the Senator* elected voting in favor 
thereof, three-fifths being present. By order of 
the Senate, J. RAINES, Temporary President. 

State of New York, In Assembly, May 2, 1906. 
—The foregoing resolution was duly passed, a 
majority of all the members elected to the As-
sembly voting in favor thereof, three-fifths being 
prssent By order of the Assembly, J. W. WADS-
WORTH, JR., Speaker. 

State of New York. Office of the Secretary of 
State, ml: I have compared the preceding copy 
of concurrent resolution, proposing an amend-
ment' to section seven of article seven of the 
institution, with the original concurrent resolu-
tion on file in ^his office, and I do hereby certify 
that the tame is a. correct transcript therefrom, 
and of the whole thereof. Given under my hand 
H a the seal of office of the Secretary of State at 
the city of Albany, this twenty-fifth day of July, 
In the year of our Lord, one thousand nine hun-
dred and six. [U a ] JOHN F. O'BRIEN, Sec-
retary of State. 

STATE OF NEW YORK, OFFICE OF THE 
Secretary of State, Albany, July 25, 1006.— Pur-
suant to the provisions of section one of article 
tonrteen of the Constitution of the Stat« of New 
York, and section seven of chapter nine hundred 
and nine of the Laws of eighteen hundred and 
nincty-stx, notice is hereby given that the follow-
ing proposed amendment to section two of ar-
ticle twelve of the Constitution of the State of 
New York is referred to the Legislature to be 
Chosen at the next General Election of Senators 
In this State to be held on the sixth day of 
November, nineteen hundred and six, and is pub-
lished once a week for three months next pre-
ceding such general election in conformity with 
tie aforesaid provisions. JOHN F. O'BRIEN, 
Secretary of State. 

AMENDMENT NUMBER TWO. 
Concurrent Resolution of the Senate and As-

sembly, proposing an amendment to section two 
of article twelve of the constitution in relation 
to the classification of cities. 

Section 1. Resolved (if the assembly concur), 
that section two of article twelve of the consti-
tution be amended to read as follows: Article 
III. S £. All cities are classified according to- the 
latest state enumeration, as from time to time 
made* as follows: The first class includes aU 
cities having a population of one hundred and 
seventy-five thousand, or more; the second class, 
aU cities having- a population of fifty thousand 
and less than one hundred and seventy-five thou-
sand; the third class, all other citira. Laws re-
lating to the property, affairs of government of 
cities, and the several departments thereof, are 
divided into general and special city laws; gen-
eral city laws are those which relate to all the 
cities of one or more classes; special city laws 
are those which relate to a angle city, or to 
lese than all the cities of a class. Special city 
laws shall not be passed except in conformity 
with, the provisions of this Bec.iou. Alter any 
bill for a special city law, relating to a etty, has 
been passed by both branches of the legislature, 
the house in which it originated shall immedi-
ately transmit a certified oopy thereof to the 
maxor of such city, and within fifteen days 
themfter the mayor shall return suck bill to the 
house from which it was sent« or if tho snsion 
of the legislature at which such bill was passed 
has terminated, to the governor, with tfce may-
or's certificate thereon, stating wliather the city 
bas or has not accepted the same. In every city 
of the first class, the mayor, and In every other 
city, the mayor and the legislative body thereof 
concurrently, shall act for sucti city as t o such 
bill; but the legislature may provide for the 
concurrence of the legislative body in cities ot 
the first class. The legislature shall provide for 
• public notice and opportunity for a public 
hearing concerning any such bill in every city 
to which it relates, before action thereon. Such 
a bill, if it relates to more than one city, 
be transmitted to the mayor of each city to 
which- it relates, and shall not be deemed accept-
ed unless accepted aa herein provided, by every 
such city. Whenever any such bill is accepted 
as herein provided, it shall be subject as are 
other bills, to the action of the governor. When* 
ever, during the sesion at which it was passed, 
any such bill Is returned without the acceptance 
of the city or cities to which it relates, or 
within such fifteen days is not returned, i t may 
nevertheless again be passed by both branches of 
the legislature, and it shall then be subject m 
are other bills, to the action of the governor. In 
every special city law w hi eft has b e n accepted 
by the city or cities to which it relates, tho 
title shall be followed by the words "accepted by 
the city," or "cities," as the case may be; in 
every such law which is passed without such ac-
ceptance, by the words "passed without the ac-
ceptance of the city," or "citiee," as the » 
may be. S 2. Resolved (it the assembly concur), 
that the foregoing amendment be referred to the 
legislature to be chosen at the next general elec-
tion of senators, and in conformity with section 
one, article fourteen of the constitution, be pub-
ttahed for three months previous to the time of 
such election. 

State of New York, In »Senate, Apr. XT, 2*&— 
The foregoing resolution was duly inswq. a ma-
jority ot all the Senators elected voting in favor 
thereof, three-fifths being present. By order of 
the Senate, M. LINN BRUCE, President. 

State of New York, In Assembly. May K, 190ft. 
—The foregoing resolution was duly passed, a 
majority of all the members elected to the A»> 

STATE OF NEW YORK, OFFICE OF THE 
Secretary of State. Albany. July 25. 1606,—Pur-
suant to the provisions of section one of article 
fourteen of thtr Constitution of the State of New 
York, and section seven of chapter nine hundred 
and nine of the Laws of eighteen hundred and 
ninety-six, notice is hereby given that the follow-
ing proposed amendment to section tsn of ar-
ticle eight of the Constitution of the State of 
New York is referred to the Legislature to be 
chosen at the next General Election of Senators 
in this State to be held on the šxth day of 
November, nineteen hundred and six, and is pub-
lished once a week for three months next pre-
ceding such general election in conformity with 
the aforesaid provisions. JOHN F. O'BRIEN, 
Secretary nf State. 

AMENDMENT NUMBER THREE 
Concurrent Resolution of the Senate and As-

sembly, proposing an amendment to section ten 
of article eight of the constitution, relating to 
the limitation of indebtedness of counties, citics, 
towns and villages, by excepting cities of the 
second class from the provisions of said section 

| after the first day of January, nineteen hundred 
i and eight. 

Section 1. Resolved (if the senate concur), 
j that section ten of article eight of the constitu-
' tion be amended to read as follows: Article VHL 

S 10. No county, city, town or village shall here-
after give any money or property, or loan its 
money or credit to or in aid of any individual, 
association or corporation, or become directlv 
or indirectly the owner of stock in, or bonds of, 
any association or corporation; nor shall anv such, 
county, city, town or village be allowed to incur 
any indebtedness exccpt for county, city, town or 
village purposes. This section shall not prevent 
such county, *itv, town or village from making 
such provision for tlie aid or support of its poor 
as may be authorized by law. No county or city 

i shall be allowed to become indebted for any pur-
pose or in any manner to an amount which, in-
cluding existing indebtedness, shall exceed ten 
per centum of the assessed valuation of the real 
estate of such county or city subject to taxation, 
an it appeared by the assessment rolls of said 
county or city on the last assessment for state 
or county taxes prior to the incurring of such 
indebtedness; and all indebtedness in excess of 
such limitations, except such as now may exist, 
shall be absolutely void, except as herein other-
wise provided. No county or city, whose present 
indebtedness exceeds ten per centum of the as-
sessed valuation of its real estate subject to tax-
ation, shall be allowed to tsecome indebted in 
any further amount until such indebtedness shall 
be reduced within such limit. This section shall 
not be construed to prevent the issuing of cer-
tificates of indebtedness or revenue bonds issued 
in anticipation of the collection of taxes for 
amounts actually contained, or to be contained 
in the taxes for tho year when such certificates 
or revenue bonds are issued and payable out of 
such taxes. Nor shall this section be construed 
to prevent the issue of bonds to provide for the 
supply ot water; but the term of the bonds is-
sued to provide the supply of water shall not 
exceed twenty years and a sinking fund shall be 
created on the issuing of the said bonds for their 
redemption, by raising annually a Bum which 
will produce an amount equal to the sum of the 
principal and interest of said bonds at their 
maturity. All certificates of indebtedness or 
revenue bonds issued in anticipation of the col-
lection of taxes, which are not retired within 
five yean after tbeir date of issue, and bonds 
issued to provide for the supply of water, and 
any debt hereafter incurred by any portion or 
part of a city, if there shall be any such debt, 
shall be included in ascertaining the power of 
the city to become otherwise indebted; exccpt 
that debts incurred by the city of New York 
after the first day of January, nineteen hundred 
and four, and debts incurred'by any city of the 
second class after the first day of January, nine-
teen hundred and eight, to provide for the sup-
ply of water shall not be so included. Whenever 
the boundaries of any city are the same as those 
of a county, or when any city shall include with-
in its boundaries more than one county, the 
power of any county wholly included within such 
city to become indebted shall cease, but the debt 
of the county, heretofore existing shaH not, for 
the purposes of this section, be reckoned as a 
part ot the city debt. The amount hereafter to 
be raised by tax for county or city purposes, in 
any county containing a city of over one hun-
dred thousand inhabitants, or any such city of 
this state, in addition to providing for the prin-
cipal and interest of existing debt, shall not in 
the aggregate - exceed in any one year two per 
centum of the assessed valuation of the real and 
personal estate of such county or city, to be as-
certained as prescribed in this section in respect 
to county or city debt. § 2. Resolved (if the 
senate concur), that the foregoing amendment 
be referred to the legislature to be chosen at 
the next general election of senators, and in con-
formity with section one, article fourteen of 
the constitution, be published for three months 
previous to the lime of such election. 

Stat® of New York, In Assembly, Mar. 1, 1906. 
—The foregoing resolution was dulv passed, a 
majority of all the members elected" to the As-
sembly voting in favor thereof, three-fifths beinj? 
present. By order of the Assembly, J. W. WADS-
WORTH, JR., Speaker. 

State of New York, In Senate, Kay 1, 1906.— 
Tb<? foregoing resolution was duly passed, a ma-
jority of all the Senators elected voting' in favor 
thereof, three-fifths being present. Bv order of 
the Senate, M. LINN BRUCE, President. 

State ot New York, Office of the Secretary of 
State, es.: I have compared the preceding copy 
ot concurrent resolution, proposing an amend-
ment to section ten of article eight of the 
Constitution, with the original concurrent resolu-
tion on file in this office, and I do hereby certify 
that the same is a correct transcript therefrom, 
and of the whole thereof. Given under mv hand 
and the seal of office of the Stcretarv of State at 
the city of Albany, this twenty-fifth "day of July, 
in the year of our Lord, one thousand nine hun-
dred and six. [L. S.] JOHN P. O'BRIEN, Sec-
retary of State. 
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•embly voting in favor thereof, three-fifths be iw 
present, flfr order of the Assembly, J. W. W A £ 5 
WOR1B, JR., Speaker. 

State ot New York, Office ot the Sect glory ot 
0tate, SSL : J have compared the preeedinr copy 
of concurrent resolution, proposing an amend* 
matt to section two of article twelve ot the 
Constitution, with the original concurrent reet>to-
ti on an file in this office, and I do hereby certify 
that t i e same is a correct transcript therefrom, 
and ot the whole thereof. Given under mj tead 
end the M l ot office ot the Sscretaiy ot State at 
the city mi Albany, tide ftweaty-flfth day ot July, 
in the yser of oar Lord, one thousand nine hmv 
drsd and six. DU a ] JOSf P. 0*881X3?. 8ae-
retary ot State. 

V a b i l o 
na 

VELIKO VESELICO, 

ktero prirede združena drnetva v Ely. 
Minn., dne 5. avgusta. Skrbelo se bode 
za dobro pijačo, dobre smodke in za-
dovoljno postrežbo. Pekla se bodo 
tudi jagneta. 

Vsi rojaki Jugoslavia ni in rojaki-
nje se najvljudneje vabijo na to do-
mačo zabavo. Kdor more, naj prihiti 
iz mesta in bližnje okolice. Zagotav-
ljamo že danes, da ne bode nikomur 
žal. 

V prepričanji!, da ne bode nikogar 
manjkalo med nami in da bode ta ve-
selica vreden dokaz naše medsebojne 
sloge, pozdravljamo vso rojake in jim 
kličemo: Ne pozabite v nedeljo 5. 
avgusta na našo veselico! 

Ely, Minn., L avg. 1906. 
Združeni odbor. 

BOLNIKI! ŽELITE OZDRAVITI? 
S o z d r a v i l a , s kterim s e o z d r a v i t e p r a v g o t o v o in p o p o l n o m a ! 

^ e z g u b i t e Tipanja, četudi v a m niso mogli d r u g i z d r a v n i k i p r a v 
m e p o m a g a t i . 1 

V i l a h k o o z d r a v e t e in o z d r a v e l i morate, ker j e to o d v i s n o po-
polnoma od v a s e vol je . S l a v n i M . l a n s k i l a b o r a t o r i j medic in na-
p r a v l j a z d r a v i l a , k t e r a so v t e k u s to let i j iznašl i profesor j i in /drav-
niki . I o ni i z n a j d b a j e d n e g a č l o v e k a ; to so z d r a v i l a k tero so od-
kri l i z d r a v n i k i in l j u d j e , ki so ž r t v o v a l i vse s v o j e ž i v l j e n j e v to d a 

n a j d e j o za g o t o v e bolezni zanesl i v a z d r a v i l a . 
^ i s o t o r e j z d r a v i l a p o s a m e z n i k a , a m p a k največj ih ljudii na 

z d r a v n i š k e m p o l j u - M i s m o edini v A m e r i k i , k ter i prodajamo ta 
z d r a v i l a p o $ 3 . 0 0 , j e d n o s teklenico . 

z d r a v i l a o r o s i 
so n a j č i s t e j š a , n a j n a r a v n e j š a in u s p e š n a v zdravl jenju, ker <<o na-
p r a v l j e n a iz s a m i h koreninic . Z d r a v e vedno tiste bolezni za ktere 
so n a p r a v l j e n e . 

Posebna zdravila za vsake bolezen. 
Zdravilo za posamezne bolezni samo po $ 3 . 
R e v m a t i z e m , j e t i k a , srčne bolezni, bolezni oči j , nosa, ušes in 

v r a t u , k a š e l j , a s t m a , opekl ine, z a s t r u p l e n j e krvi . malarijo, slabosti 
telesa in že lodca , i z g u b a telesne moči, ženske bolezni , beli tok iz-
p a h e n j e , j e t r n e bolezni, nervoznost, s t rah, padavico , Sifilis zlato 
žito, možgane in m o z e k , k a k o r tudi vse druge b o l e z n i . 

Zaka j zgubivate lase.' P o naših zdravilih vam zopet zrastejo. 
Najboljši zdravniki sveta priporočajo z d r a v i l a O r o s i , k t e r e 

rabijo v vseh bolnicah in pri vojakih. P r v i s v e t o v n i z d r a v n i k 
p r o f e s o r medic ine V u l p i j e proglasil t a zdravila za p r v a in jih je 
priporočal z d r a v n i k o m na zdravniškem s e s t a n k u v P a r i z a dne 
22 o k t o b r a 1882. M e d d r u g i m je on rekel na tem sestanku, da j e n i 
bolezni ktere bi on ne ozdravil s temi z d r a v i l i , č e govore ta-
k o l j u d j e , k ter i so po celem s v e t u znani radi s v o j e v e l i k e učenosti 
v z d r a v i l s t v u , potem j e n a r a v n o , d a ga b o d o tisti l j u d j e poslušali, 
kter i g a v e d o c e n i t i radi n j e g o v e znanosti , in si " t a k o j naroči l i 
z d r a v i l a . 

D a se p a v s a k i , tudi n a j u b o ž n e j š i č lovek lahko okoristi s sa-
dovi t e g a z n a n j a , p r o d a j e m o mi s a m o za tri dolarje jedna zdravi la 
B o l n i k i ! O d vas je o d v i s n o , ali hočete z d a j ozdraveti ali ne - na j 
z d r a v n i k i p r a v i j o , k a r hoče jo , zdravite se pri nas če tudi ste brez-
u s p e š n o rabil i ž e vsamogoča z d r a v i l a . D a vas pa že vnapre j pre-
pričamo, do g o t o v o o z d r a v i t e , naznanjamo javno v časopisu sle-
deče jamstvo. 

NASE JAMSTVO. 
Ko prejmemo od Vas tri dolarje, vam pošlemo zdravila za vašo bolezen 

in knjigo s sledečo pogodbo : 
R o v r n e m o V a m d e n a r ! Ako niste peti dan po preiemu 

zdravil povsem zadovolni in ne čutite dosti boljše, povrnite nam zdravila 
plačano po Expressu. Ako jih niste porabili več od jedne tretjine Vam 
povrnemo denar, kterega ste izdali za zdravila. ' 

B o l m k i ! P o s k u s i t e : z g u b i t i ne morete nič, ker vam povrnemo 
denar . C e p o s k u š a t e , zamorete dobi t i le b o g a t s t v o in srečno živ-
ljenje, k a r j c za V a s V a š e z d r a v j e . V e č se V a m ne more obetat i ! 

V s a z d r a v i l a Orosi so pri n a s po t isti ceni in vel ja j e d n o $ 3 . 
Mi ne p o š i l j a m o z d r a v i l brez d e n a r j a , ker so neprijetnosti na 

e k s p r e s u in t u d i d r a ž j e pr ide. 

j T O J E N A S A P O Š T E N A P O N U D B A -:-
Iktero dajemo v časopis v znanje celemu svetu, ker smo uver-
jeni da ozdravezdravila Orosi vsako bolezen. 

P i š i t e nam, ali pa pridite; z d r a v n i k j e v e d n o n a razpolago do 
v a s p r e g l e d a in p r o u č i vašo bolezen. B o l n i k e v N e w Y o r k u prosi-
mo d a p r i d e j o p o možnost i ob n e d e l j a h od 10 do 12 ure predpolu-
d n e k e r j e s i c e r p r e d r e n j . 

V s a p i s m a in liste z a p o j a s n i l a pošl i te na 

AMERICA=EUR0PE COMPANY j 
>161 C O L U M B U S A T E N E W Y O R K , N. Y . 

POGODBA. ZA IZD ELO V Alf JE 
DOG. 

Ki kupujemo in izdelujemo pofoib« 
em francoske lege im sa toge sa kaii 
Posodimo tudi potrebni denu n iz-
delovanje dog. Ako imate doge na pre-
da], pišite nam, nail pogoji so ofodmi 
FBIEDLAENDEB t OLIVEN 00.. 
Skreveport. La. P. O. Bex 561. 

JOHN VENZEL, 
1017 E. 62nd St., N. E., Clev«lai,d, 0 

Izdelovalec ikr&njskih in nemških 

H A R M O N I K 
se priporoča rojakom za izdelovanj* 
in popravljenje harmonik. Delo ns 
pravim ns zahtevanje naročnikov 
Gene so primerno nizke, a delo trpel 
no in dobro. Cen« tri vrstnih od 
do $45. Plošče so iz najboljšega ein 
ka. Izdelugem tudi plošče iz alumi 
nija, nikelj a ali medenine. Cena tri 
vrstnim j « od $45 do $80 

Spominjajte m ob ranih prilikah 
maie prekoristne drnibe sr. Cirila la 
Metoda v Ljnbljaail Val pološi dar 
domu i s oltar! (v <T 

POZOR, ROJAKI! 
Ogibajte se F K A X K A ČEŠKATY, 

doma iz Češkega. Velik je približno 
ti čevljev in ima košate brke. Ta sem 
je prišel^ pred tremi meseci brez de-
narja. Sliši se o njem marsikaj, kar 
pr. dosedaj še zamolčim. 

Karol Razboršek, 
P. O. Box 194, T e r c i 0 f c ^ 

Pozor Slovenci in Hrvati! 
Na milijone ljudi si je izdravilo po-

tenje nog s KNEIPPOVIM PRA-
ŠKOM. kterega je iznašel jedini dok-
tor na svetu Monsignore Sebastijan 
Kneipp! Samo jedekrat v tednu na-
prašite nogoviee s Kneippovim pra-
škom in noge bodo v največji vro-
čini vedno hladne, suhe in zdrave 1 

Za prašek jamčimo, da takoj po pr-
skusn imeli bodete hladne, suhe, zdra-
ve in čiste noge ter prenehal bode nad-
ležni pot. Eden zavitek stane $1.00, 
kteri zadostuje eni osobi celo leto. 
Mi plačamo ekspres in Ti plačate pra-
šek, kedaj ga po pošti v roke dobite. 

JAKOB VAHCIC'& CO.,J j 
850 Second St, Steelton. Pa 

(12-7—12-8 v d) 
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Jugoslovanska 
Inkorporirana dne 24. januaija 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v HLYf MINNESOTA. 
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URABNIKl : 

Predsednik: MIHAEL SUNI C, 421 7th St., Calumet, Mich., 
Podpredsednik: IVAN GERM, P. O. Box 281, Braddock, Pa. 
Glavni tajnik: JURIJ L. BROŽIČ, Box 424, Ely, Minn. 
Pomoini tajnik: ANTON GERZIN, 306 Pine St. Hibbin«, Mina. 
Blagajnik: IVAN GOVŽE, Box 105, Ely, Minn. 

NADZONRNTKI: # 

FRAN MEDOS, predsednik nadzornega odbora, 
9478 Ewing Ave., 8o. Chicago, 111. 

IVAN PRIMOŽIČ, H. nadzornik, Box 641, Eveleth, Mina. 
IVAN KERŽISNIK, III, nadzornik, Box 138, Burdint, Pa. 

POROTNI ODBOR: 
JAKOB ZABUKOVEC, predsednik porotnega odbora,, 

. . 4821 Blackberry St., Pittsburg, Pa. 
MIHAEL KLOBUČAR, II. porotnik, 115, 7th St., Calumet, Mick. 
J08IP PEZDIRC, IH. porotnik, 1401 So. 13th St., Omaha, X»k. 
Vrhovni zdravnik Jednote: Dr. MARTIN J. IVEC, 711 N. Chicago 

Street, Joliet, I1L 
Krajevna društva naj blagovolijo pošiljati vse dopise premembe udov 

ta druge listine na glavnega tajnika: GEORGE L. BROZICH Box 424, Ely, 
Minn., po svojem tajniku in nobenem drugem. __ 

Denarne pošiljatve naj pošiljajo krajevna društva ne blagajnika: 
JOHN GOUŽE Box 105, Ely Minn., po svojem zastopniku in nobenem dru-
*em. Zast pnikiki krajevnih društev naj pošljejo duplikat vsake pošiljatve 
tudi na gl&vnega tajnika Jednote. 

Vse pritožbe od strani krajevnih društev Jednote ali posameznikov 
nai Be pošiljajo na predsednika porotnega odbora: JAHOB ZABUKOVEC, 
4824 Blackherry St. Pittsburgh, Pa. Pridejani morajo bitijaatanŽni podatki 
rsake pritožb«. 

Društveno glasilo Je: " G L A S NARODA". 

0R0BN0STI 
KRANJSKE NOVICE. 

V Ameriko. Dne 18. julija se je od-
el.jaio z užnega kolodvora v Ljub-

ico 12 Slovencev in Hr-U V A 

NM 

po Ivano 
mestno t 
električni 
pravočasi 
temu, da 

Tatvii 

L0. jul. dopoldne je 
berjeva iz Nove vasi 

električne železnice 
ti v Ljubljani. Pred 

je priš< 

Mrtvoud je zadel okoli 501etnega 
Alojzija Helenija v Bujab pri Postoj-
ni pod nekim hrastom. Ko so ga našli, 
je bil že mrtev. Bil je doma iz Mari-
ana v Italiji. 

Umrl je dolgoletni kantiner v Šent-
peterski vojašnici v Ljubljani, vsem 
bivšim "Kranjskim Janezom" dobro 
znani Šmuc. 

Na gimnaziji v Novem mestu je po-
je poučevalo v preteklem šolskem le-
tu poleg ravnatelja 12 rednih in dva 
namestna učitelja. Učencev je bilo 
223, po narodnosti 212 Slovencev, 1 
Poljak in 10 Nemcev. 

nasproti 
: in ker se ni Eberjeva 
Luaknila, jo je voz, kljub 
oznik Spegel takoj usta- ( 

tla in se je pri tem na J 
>as tako poškodovala, da 
prepeljati z rešilnim vo-! 

K'.uisnico. . kanonik ^ p r o f e s o r v Vidmu, je 
ID. jul. popol.lne b i l i , . J ... 

PRIMORSKE NOVICE. 
Napad na slovenskega škofa. Be-

neški Slovenec Alojzij Polizzo, dose-

jnski garderobi u- I imenovan za škofa v Padovi. Ko je 

H t 

kaia ie 
Lana pri 

mianskyjevi in Fran- ( 

Ljubljani trije zlati 
a. verižica in s sre-
;elj, v skupni vredno-
ja je osumljenki pre-

čenja in enega pr-
dobila še vse ukrade-

j e 

Ai 

Na varno je spravila ljubljanska 
policija 171etneg-a Ivana Makutza iz 
Št. Lenarta na Koroškem, ker je pre-
tečeni teden nekemu delavcu v Flori-
janskih ulicah v stanovanju ukradel 
srebrno verižico in v°č obleke. — 39-
letna delavka Marija Škodova z Glin« 

ukradla v veži hiše "Meščanske 
no viner ' odvetnikovi soprogi gospe 
irčevi 30 K vreden otroški voziček 
i ga kmalu nato prodala pri nekem 
arinarju za 3 K. Tudi to je policija 
sledila in jo dejala pod k^uč. 
Stara grešnica v zaporu. Policija v 
jubljani .;«• ar tovala šele 18 let sta-
> in zaradi raznih sleparstev pred-
uaovano Jero Berentinovo iz mirn-
<.e občine pri Rudolfovem. Naveden-j 
.t je b;Ia pred kratkim še v zaporu 

Makučevo iz Burgštala št. 51 
tji l."ki. ki je v kazenski pre-
zaradi suma hudodelstva dvoj-
akona. Makučeva ji je natančno 
la. od kod je doma in drugo. 
Berentinova zapusttila celico, 

v Burg>tal k Antonu Sevarju, 
> imela Makučeva spravljeno 
»blfko, in mu začela pripovedo-
ia je bila že v samostanu, se-
•la ji je Makučeva naročila, da 

ese v zapor nekaj obleke in pe-
* v ar je v to privolil in si je 
inova nabrala vsega v obilici 

odšla, a ne k Makučevi, 
obleko in perilo prodala, 

denar pa zapravila in odšla v Ljub-
ljano. iSevarjn se je predstavila za 
Kendovo in so jo tudi pod tem ime-
nom iskali. Ker jo pa ljubljanska po 
licija že dobro pozna, so bili hitro 
skupaj. Navedenka je tudi na Glin-
cah poneverila, oziroma pokradla več 
obleke in bo morala tudi zato sedeti. 
Berentinova je bila že usmiljenka, a 
ji ni dolgo dišala samota in je začela 
sleparije že v zavodu usmiljenk. po-
tem pa pobegnila. Tako je napravila 
v dveh zavodih, potem pa je hodila 
tudi po deželi pod raznimi imeni kot 
usmiljenška kandidatinja in pod to 
pretvezo sleparila neuke ljudi, kakor 
najzvitejša cisranka. Sedaj je lonec 
poln in " n u n a " se je zopet povrnila 
v celico, a ne pod nadzorstvo samo-
stanskih mater, ampak pod nadzor-
stvo jetniških paznikov. 

Vlom v Hrastniku. V pisarno bi-
striškega rndokopa je nedavno zvečer 
vlomil neznan tat, ki pa se je moral 
zadovoljiti s tem, da je odnesel pete 
in prazne roke. 

' >la 
jer j< 
» o j o t 
at i, d 
aj pa 
. prin 

m pot« 
marveč 

potoval na svoje mesto, ga je napadel 
na kolodvoru trgovec z mlekom Mul-
lani, ker je Polizzo ustanovil deški 
seminar ter pokupil mleko v celi oko-
lici. 

Opekel se je neki 151etni deček v 
Šmarttnem na Goriškem. Bil je pri 
ognjišču in se mu je vnel petrolej. 
Vsega opečenega po prsih, nogah in 
vratu so prepeljali v goriško bolnico. 

V Trstu okraden Ljubljančan. Se-
bastjan Šenčur iz Ljubljane je bil v 
Trstu okraden. Ko je šel po neki uli-
ci, stopila sta predenj dva neznanca, 
ki sta mu ponudila v prodaj zlato ve-
rižico. Ko so se pogajali, sta mu ta-
tova ukradla njegovo srebrno uro in 
jo odkurila. 

Trpinčenje otroka. V Trstu so našli 
llletnega Josipa Adamiča priklenje-
nega z verigo k omari. Ko ga je pre-
iskal zdravnik, našel je vse polno po-
škodb. ktere je dečku prizadejal nje-
gov oče z raznimi udarci. Nečloveške-
ga očeta so naznanili pristojni oblasti. 

Velika tatvina v Trstu. Mariju Se-
gret u v Trstu je neznan tat ukradel v 
hotelu Volpič iz njegove sobe listnico, 
v kteri je bilo raznih vrednostnih li-
stin za približno 3000 K. Segre se je 
oddaljil le 10 minut iz sobe. 

Poskusen samomor učiteljice. V 
Trstu je skočila v morje 311etna pri-
vatna učiteljica Teodora P., a so jo 
mornarji rešili. A^zrok poskušauega 
samomora pomanjkanje. Prepeljali so 
jo v bolnici v opazovalnico. 

ŠTAJERSKE NOVICE. 
Pod konje je padel 441etni Anton 

liepa, veleposestnik na Spod. Porčiču 
na Štajerskem, ko se je vračal iz 
Cmureka iz mlina domov. Voz je šel 
čezenj in ga tako poškodoval, da je 
čez tri dni umrl v strašnih mukah. 

Rudarski akademik Gahler najden. 
Dne 17. jul. so našli rudarskega aka 
demika Gahlerja, ki je 8. jul. v gorah 
pri Ljubnem zginil — kot mrtveca. 
V skaloviti globeli je ležal ves razbit 
Najbrže je bil po padcu takoj mrtev. 
Gahler si je kot izboren turist preveč 
zaupal, zato je v neprevidnosti zašel 
in se ubil. 

Posebno srečo je imel krojač Jožef 
Kokot v Šmarju pri Jelšah. V pijano-
sti je padel na železniški progi med 
tračnice, nogi pa sta mu ostali na 
tračnici. Kokot je zaspal. Ko je prišel 
vlak, se Kokot ni zbudil, a mu je k 
sreči metla lokomotive odnesla nogi 
med tračnice, tako da je šel vlak če-
zenj, ne da bi ga bil poškodoval in ne 
da bi se bil Kokot zbudil. 

Nesrečen padec. Pleskar Trstenjak 
je v Gradcu padel visoko z lestve na 
tla in si pretresel možgane, da so ga 
morali prepeljati domov. 

Slovenska zmaga ob jezikovni meji 
Kakor znano, je po hudih bojih letos 
prvič prišla občina Sent Dj nad Ma-
riborom v slovenske roke. Dogodek 
je tako pretresel nemško gospodo v 
Gradcu, da so bile volitve zaporedoma 
razveljavljene. Sedaj je Nemcem 
zmanjkalo vseh nepostavnih sredstev 
in vrli narodnjak, veleposestnik Fr. 
Thaler je definitivno izvoljen za žu-
pana. Nemškutarjem pa bodi v tolaž-
bo: "Temu treba se privadit', sprva 
sicer težko g r e . " 

HRVATSKE NOVIČK 
Samomor. V Grand hotelu v Zagre-

bu se je ustrelil trgovski potnik B. 
Frankovič iz Broda ob Savi. Vzrok 
samomora ni znan. 

BALKANSKE NOVICE. 
Kreta. Rim, 18. jul. Italijanska vla-

da je sporočila ostalim trem varstve-
nim velesilam na Kreti, da odpokliče 
svoje orožnike in častnike s Krete, 
ker j i vzdrževanje orožništva na oto-
ku nalaga materiialnih žrtev, a žanje 
le nehvaležnost. Ker Italija nima na 
Kreti posebnih interesov, tudi nima 
vzroka, še nadalje opravljati prevzeto 
misijo. — Carigrad, 18. jul. Turška 
vlada je razposlala varstvenim vele-
silam na Kreti okrožnico, v kteri pro-
testuje proti grškim garnizijam na 
otoku, proti temu, da bi v Turčiji ži-
veči Krečani bili pod varstvom vele-
sil, da bi se v turških zaporih naha-
jajoči se Krečani izročali krečanskim 
oblastnijam, proti krečanski poštni 
in brzojavni službi in proti zatiranju 
mohamedanov na otoku, ki so primo-
rani, se izseljevati. 

Sarajevski nadškof dr] Stadler se 
je ponudil prevzeti škofijsko stolico v 
Djakovu pod pogojem, da mu bo za 
naslednika imenovan eden izmed treh 
cerkvenih dostojanstvenikov, ktere bo 
sam predlagal. Dr. Stadler upa z bo-
atirui dohodki djakovske stolice po-

plačati svoje ogromne dolgove. 
Za nove železnice v Srbiji zahteva 

minister javnih del od skupščine iz-
ednega kredita 2,600.000 kron. 

Carinska vojna s Srbijo. Belgrad, 
IS. jul. Vseh 36 poslancev skrajne 
opozicije je v skupščini interpeliralo 
ministerskega predsednika Pašiča: 
1.) Zakaj se je pretrgala trgovinska 
pogodba z Avstrijo; 2.) zakaj se do-
edaj ni dosegel tozadevni provizorij 

in <ali so se tudi tozadevna pogajanja 
prekinila; 3.) ali hoče vlada pri na-
bavi topov upoštevati razsodbo toza-
levne komisije; 4.) ali hoče vlada 
priobčiti diplomatično dopisovanje 
glede trgovinske pogodbe z Avstro-
Ocrsko in poročilo artilerijske komi-
ije, da bodo državljani s skupščino 

vred poznali, kako je z zadevami, za 
ktere se javno mnenje Srbije zelo za-
nima ; 5.) Ka j misli vlada o sedanjem 
brezpogodbenem položaju med Srbijo 
in Avstro-Ogrsko, ali priznava, da je 
ta položaj* zelo škodljiv za uvoz in 
izvoz ter sploh za vso trgovino in go-
spodarstvo. Po celi deželi so razšir-
jeni agitatorji za Avstrijo, ki strašijo 
prebivalstvo. — Budapešta, 18. jul. 
V današnji seji drž. zbora je poslanec 
Polit interpel ral ministerskega pred-
sednika. ali hoče ogrska vlada zasta-
viti vse sile. da se carinska vojna s 
Srbijo konca ter se sklene definitivna 
trgovinska pogodba. 

RAZNOTEROSTI 
Velike popiave so imeli nedavno v 

notranji Japonski. Utonilo je jako 
mnogo ljudi. Škoda znaša več milijo-
nov. V Matsunsotu je 4000 poslopij 
bilo pod vodo. 

Izganjanje Židov iz Galicije. Poli-
tične oblasti v Galiciji izganjajo po 
vrsti židovske rodbine, ki so se svoje-
časno priselile iz Rusije, dasi so ne-
ktere živele že po 30 let v Galiciji. 

Nadškof v Zadru dr. Dvornik do-
bil je dostojanstvo tajnega svetnika. 

Roman cvetličarice. Pred vilo 
"Therap ia " na Francoskem prodaja-
cvetlice neka starka. Ta starka je bi-
la svoje dni sloveča lepotica in žena 
enega izmed najbogatejših ruskih 
knezov. Še danes jo ljudje splošno 
imenujejo "pr incez in jo " ali " k n e -
g in jo" . Kot dekle se je zvala Sofija 
Verdiee in je bila doma v vasi Cas-
setu. Njen oče je bil ubog tkalec, ki 
je imel sedem otrok. Ker je bil glad 
vsakdanji gost v hiši, je morala 17-
letna Sofija dan za dnevom hoditi v 
bližnji Vichy in prodajati cvetlice. 
V Viehvju j o je spoznal knez Slava-
nirov, krilni adjutant ruskega carja. 
Knez se je zaljubil v lepo dekle in So-
fiji se je posrečilo doseči, da jo je 
vzel za ženo. Dve leti nato je bila So-
fija ena izmed najbolj slovečih lepotic 
na carskem dvoru v Petrogradu. Toda 
njena sreča ni trajala dolgo; knez 
Slavanirov je namreč nekega dne pre-
senetil svojo ženo v objemu svojega 
nečaka, častnika Ladislava Kostjeva. 
V svojem srdu je knez, ki je bil silno 
močan mož, zgrabil nezvesto svojo 
ženo in njenega ljubimca, ter oba vr-
gel skozi okno. Kostjev je obležal mr-
tev na tlaku. Sofija je sicer utekla 
smrti, a si je zlomila obe nogi. Knez 
se je dal nato ločiti od Sofije in bivša 
kneginja je dobila ukaz, da mora te-
kom 24 ur zapustiti Rusijo. Sofija se 
je vrnila na Francosko in bivala v 
Parizu. Ker ni imelo nobenih sred-
stev, je padala vedno globlje in je 

prišla cesto v konflikt z nravstveno 
policijo. Sedaj 'pa prodaja bivša kne-
ginja, kakor v svoji mladosti, cvetlice 
na trgu v Vichy. 

POZDRAV. 

Pri odhod-u v staro domovino v Do-
bro po i je na Kranjskem, pozdravljam 
vse rojake Slovence v Butte, Mont., 
in se posebno zahvaljujem za prijaz-
nost onim, kteri ste me spremili na 
kolodvor. Živili! 

New York, 1. avg. 1906. 
Jernej Prijatelj. 

Pred odhodom v staro domovino po-
zdravljam vse ostale prijatelje in 
znance v Crested Butte, Colo., in jim 
klič em: Srečno! 

New York, 1. avg. 1906. 
Ivan Matkovič. 

Pri povratku v staro domovino po-
zdravljamo vse prijatelje in znance 
v Crested Butte, Colo., zlasti pa Mar-
tina Težak in ženo, Martina Slogar, 
Franja Slogar, Ivana Somrak, Ivana 
Gazvoda in celo družino Krašovec. 
Zahvaljujemo se jim za prijazno 
spremstvo na kolodvor in jim kličemo 
Na svidanje! 

New York, 1. avg. 1906. 
Družina Matkovič. 

Kje je MARTIN KODRIC? Kdor ve 
za njegov naslov, naj ga blagovoli 
naznaniti: Lizi Stemišek, 305 Reed 
St., Milwaukee, Wis. 

(2-4—8) $ : 
K je je JANEZ ZUPANČIČ? Doma 

je iz Velike Loke št. 30 na Dolenj-
skem. V Ameriko je šel pred 19. 
leti ter zadnjič, to je pred 12. leti 
meni pisal iz Clevelanda, Ohio, po-
tem se nič več oglasil. Jaz, njegova 
žena, bi rada zvedela za njegov na-
slov. Kdor Izmed rojakov ve zanj, 
naj ga blagovoli naznaniti: Uršuli 
Zupančič, 3209 St. Clair Ave., N.E., 
Cleveland, Ohio. 

(2-3—S) 

S k u š n j a u č i ! 
Podpisani naznanjam rojakom, 

da izdelujem 
ZDRAVILNO 6RENK0 VINO 

po najboljšem navodilu, iz najbolj-
ših rož in korenin, ki jih je dobiti v 
Evropi in Ameriki, ter Iz finega, 
naravnega vina. 

* Kdor* boleha na želodcu ali 
prebavnih organih, naj ga pi-
je redno. 

Pošilja se v zabojih po 1 tucat 
(12 steklenic) na vse kraje zapad-
nih držav Severne Amerike. 

V obilna naročila se priporoča 
J O S I P R U S S 

432 South Santa Pe Ave., Pueblo, Colo. 

POZOR R O J A K I ! 
Tem potom vas opozarjamo, da so zadnji čas ustali lažnjivi preroki, kateri med naše 

rojake razpošiljajo različna pisma in cirkularje, s katerimi tajno na nesramni način blatijo 
vse izkušene strokovnjake. Isti razpošiljajo tudi male ničvredne knjižice, obsegajoče le par 
strani, v katerih ne opisujejo bolezni, ker jih ne poznajo, ampak samo hvalijo sebe, tako, 
da so rojaki vsled tega popolnoma zbegani ter v slučaju bolezni več ne vedo, kam se obr-
niti in komu verjeti. 

To je povod vedno naraščajoči se množini neozdravljenih rojakov, kateri so verujoč 
zgoraj navedenim dopisom takoj poverili svoje zdravljenje neizkušenim zdravnikom. 

Z ATOR A J R O J A K I SLOVENCI! Pazite, komu poverite zdravljenje svoje 
bolezni, kajti mi, kateri gledamo za splošni blagor in korist naših rojakov, vam sve-
tujemo in priporočamo, da se v slučaju katere koli bolezni obrnete edino le na: 

Dr. E. C. COLLINS 'Medical Institute, 
ker on je edini, kateremu je vsaka bolezen popolnoma in tameljito znana ter edini more t res-
nici garantirati za popolno ozdravljenje vsake bolezni, k a k o r : bolezni na plučah, prsih, želodcu, 
črevah, ledvicah, jetrah, mehurju, kakor tudi vse bolezni v trebušni votlini, bolezni v grlu, nosu, glavi, 
nervoznost, ž ivčne bolezni, prehudo utripanje in bolezni srca, katar, prehlajenje, naduho, bronhialni, 
pljučni in prsni kašelj, bluvanje krvi, mrzlico, vroč ino, težko dihanje, nepravilno prebavljanje, revmati-
zem, giht, trganje in bolečine v križu, rokah, nogah, ledjih in boku, zlato žilo (hemeroide) , grižo ali pre 
liv, nečisto in pokvarjeno kri, otekle noge in telo, vodenico, božjast, slabosti pri spolnem občevanju, po-
lucijo, nasledke onanije (samoizrabl ievanja) , šumenje in tok iz ušes, oglušenje, vse bolezni na očeh, izpa-
danje las, luske ali prh na glavi , srbenje, lišaje, mazolje, ture, hraste in rane, vse ženske bolezni na no-
tranjih organih, neurastenični glavobol j , neredno mesečno čiščenje, beli tok, bolezni na maternici i. t. d., 
kakor tudi vse ostale notranje in zunanje bolezni. On je prvi in edini, kateri ozdravi jetiko in Sifilis kakor 
tudi vse tajne spollie bolezni moške in Ženske (Zdravl jenje spolnih boleznij ostane popol-
noma ta jno . ) • f 

Oni katerim pa bolezen ni popolnoma znana, naj pišejo po obširno kujigo , , Z d r a v j e " , katero je 
napisal^slavni Dr. E . C. Collins M . I. in katero dobi vsaki zastonj, ako pošlje nekoliko poštnih znamk ali 
m a r k za poštnino.) 

O resnici se lahko vsak prepriča ako se sam pismeno obrne na katerega koli ozdravljenih rojakov. 

Ant. Klapčič, Box 183, Barberton, O. 

Spoštovani gospod in zdravnik 
Dr. E. C. Collins 

^ New York. 
L e t o je minilo, k a r ste mi posijali 

Vasa zdravila, katera sem po Vašem 
navodi lu porabi l in se popolnoma 
ozdravi l , d a se še danes čutim po -
polnoma zdravega, za kar se Vam 
nešteto krat zahvaljujem. 

Z vsem spoštovanjem 
Jakob Žagar, 

B o x 131, Delagua, Colo . 

Slavni doktor Collins M. I. 
V a m naznanjam o bolezni mojega 

deteta, katero je popolnoma ozdra-
vi lo kar je Vaše druge medecine 
ponucalo, nobenih znakov bolezni 
ni več in noben mazulj se mu več 
ne izpusti. Sedaj je čisto popolno-
ma zdravo, toraj se V a m iskreno 
zahvalim za Vaš trud in zdravila 
ter Vam ostanem hvaležna 

Ivana Šume, 
Box 87, Forest City, Pa. 

y i i a t o r a I I ' o j n l i l i ! zakaj da bolujete in trpite? Vse vaše b o -
l e z n i , t r p l e n j a i l l s l abos t i točno opišite v svojem materinem jeziku — 
natanko naznanite koliko ste stari, kako dolgo traja bolezen in v s e dru-

ge podrobnosti ter p ismo naslovite na sledeči naslov: 

Dr. E. C. COLLINS Medical Institute, 
140 W. 34th St, New York, N. Y. 

P o t e m smete biti prepričani v n a j k r a j š e m času popolnega ozdravljenja. — Z a tiste, kateri Želijo sami 
osebno priti v ta zdravniški zavod, je isti odprt od 9 ure zjutraj do 6 ure popoludne. Ob nedeljih in 
praznikih od 10 ure dopoludne do 1. popoludne. 

1 jen jem plača. 

j edini zaščitni zdravstveni zavod tega imena za 

Slovensko-Hrvatski narod v Ameriki. 
KOJAKI SLOVENCI:— 

To zdravišče opazilo je, da neki nesramni imdividuji vse bolj in bol j 
navaljujejo na naš siromašni delavski narod, hvaleč se brezobrazno in laž-
njivo s svojim tobožnjim iskustvom in znanostjo v no vin ah, ktere oglase ear 

morete vsaki dan citati. Tem nesramnežem ni s vrha nai 
narod zdraviti, marveč njih cilj je, izsesati ga, kakor pi-
javke, a kadar vidijo, da so ga oželi do zadnjega centag 
ne marajo v6Č za njega. D n k ako tudi vsakomur garanti-
rajo za popolno ozdravljenje s pretvezo, da mu ves denal 
povrnejo, ako ga ne ozdravijo. To pa žalibgg nikakor 
resnično ni, kajti kakor hitro uvidijo, da je nemogoče ie 
kaj izvabiti, prepuste ti takozvani "Samaritani" v volč-
je j koži takega siromaka nemilostni usodi njegove bo-
lezni, vsled česar marsikdo svoje poverenje z lastnim živ-

Da se pa tem ljudem še bolj posreči naš delavski narod 
o njih trditvah uveriti, prestavljajo razne medicinske Iknjige iz nemškega 
in francoskega na slovenski jezik, samo da ložje ubogega delavca v svojo 
kremplje vjamejo, ter se pri tem še nesramno trditi upajo, da so te knjige 
oni sami napisali, dasiravno so vsebino njihovih knjig odvzeli knjigam svet-
dkih učenjakov, ter se na ta način 8 tujim znanjem lišpajo in slepijo naš 
narod. 

SLOVENCI! Zatorej vas opozarja to zdra-višče, čuvajte se takih 
malovrednežev, dokler je čas, ker drugače bodete to pozneje britko obžalo-
vali. NE DOPTSTITE Z VAŠIM ZDRAVJEM TRGOVATI, KAKOR TR-
GOVEC S SVOJIM BLAGOM, ker na ta način bodete zgubili le svoj težko 
prislužen denair, a zdravja pa vendar zadobili ne bodete. 

R O J A X I ! Ako kedo izmed vas boluje in ima željo zopet popolno 
in temeljito se ozdraviti, naj ne gre k tujcu, ker SAMO NAŠ ČLOVEK 
ZAMORE BITI PRIJATELJ SVOJEMU NARODU TER MU V NEVOLJI 
POMAGATI KOT IZKUŠEN ZDRAVNIK IN DOBER SVETOVALEC. — 
Take ljudi pa zamorete najti samo na SLOVENSKO-HRVATKEM ZDRA-
VI ŠČU, ker le oni so pripravljeni za svojega rojaka vse potrebno ukre-
niti, samo da ga privedejo do popolnega zdravja. 

Vsak človek ima prosto voljo, ter mu prosto stoji, obrniti se, kar-
mor hoče. Da se vam pa krivica ne godi, imate tukaj SLOVENSKO-
HRVATSKO ZDRAVIŠČE, kjer zamorete z mirno vestjo in popolnim 
zaupanjem pomoči zaprositi in v kratkem se bodete 6ami prepričali, da je 
le tukaj zaščit, pomoč in obzirno^ najti mogoče. To zdravišče pod ravna-
teljstvom slavnoznanega zdravnika dr. J. E. THOMPSON-a vsakemu, kte-
rega v svoje zdravljenje sprejme, za popolno ozdravljenje jamči, nasprot-
no pa takih ljudi, kteri imajo neozdravljivo bolezen, v svoje zdravljenje 
ne sprejema. 

Na tem zdravišču zdravijo se vse akutne zastarele in nove, notranje 
in kožne, kakor tudi vse TAJNE moške in ženske bolezni; tudi vsem onim, 
ktere drugi zdravniki niso ozdraviti zamogli, ali pa so jih še bolj pokva-
rili, se to zdravišče najtopljeje priporoča, ker na tem zdravišča bodo, če je 
še količkaj mogoče, zaželjemo pomoč zadobili. 

Za rojake, kteri se hočejo osobno na tem zdraviAču »glasiti, so urad-
ne ure ob delavnikih od 9. zjutraj do 5. popoludne, od nedeljah in prazni-
kih pa od U . pred pol dne do 3. popoldne. 

Vsi drogi pa, kteri želijo na tem zdravišču se zdraviti pustiti, semkaj 
priti jim pa mogoče ni, naj svojo bolezen v materinskem jeziku v pismu 
•natanko opišejo, ter naj pisma naslovijo na ppodaj navedeni naslov: 

Slovensko-Hrvatsko Zdravišče 
DR, J. R THOMPSON, 

3 3 4 W . 29th St. N E W YORK, 

Prvi in edini slovenski z d r a v n i š k i z a v o d v A m e r i k i 
Zdravimo vse plucne, želodčne, srčne, očesne, ušesne, nosne, 
vratne, krvne in kožne bolezni, mrzlico, revmatizem, jetiko 
sploh vse notranje in zunanje bolezni in vse 

t a j n e m o š k e i n ž e n s k e b o l e z n i . 
Dobra, prava in cena zdravila. Izkušeni zdravniki z c r o p e j s k o 
in ameriško zdravniško prakso. 
R o j a k i ! Pišite ali pridete. Ni humbug. Vsak bolnik se lah-
ko prepriča, da so zdravila napravljena po zdravnikovem 
predpisu . Recept je vsakemu bolniku na vpogled. 

Govori se slovenski in hrvatski. 
Ordinacijske ure so vsaki dan od 9 zjutraj do 6 zvečer 

ob sredah in sobotah pa do S zvečer in ob nedeljah od zjutraj do 1 popol' 
T H E W O R L D ' S M E D I C A L I N S T I T U T E , 

38 EAST 7th STREET, NEW YORK, N. Y-

R o j a k o m n a z n a n j e ! 
i Ne kupujte likerjev in žganja od trgovcev. Zakaj bi kupovali za drag de- ̂  

w nar, kar si lahko sami napravite in sicer za 80 odstotkov ceneje. Mi prodaja- «/ 
mo izvleček, napravljen iz žganja v kemičnem laboratoriju Orosi v Milanu. $ 
Ta izvleček kupujejo zdaj trgovci, kavanarji in gostilničarji vsega sveta, ker 4 
je odlikovan v mnogih velikih državah z zlatimi kolajnami. 

® 
i ; $ 

kolaji 
Napravljati žganje in likerje ni te /ko. 

d, Vas ta 80 odstotkov manj. To se pravi: nrmesto jednega dolarja, kterega SDi vW 
^ morali izdati, plačate le 20 centov. ^ 

* Do italijanskem zakonu $43, sklenjenem 24 junija 
=>95 se vsi naši izvlečki prej pregledajo po držav- sv 

nih uradnikih; če so čisti, odtisne se na njih pečal. 
Steklenice so za napravo 1, 2, 4, 12 litrov ali več. 

Kdor še ne pozna tega dobrega in finega izvlečka "Orosi," mu pošlemo a 
(3 galon) kterega sibodi sledečega žganja: mi v napravo 12 litrov 

1 liter slivovke 
1 „ Vlahova 
1 ,, Maraskina 
1 „ Kimljevca 

1 liter Pelinovca 
1 ,, Konjaka 
1 ,, Brinovca 
1 „ R u m a 

1 liter Chartreussa 
1 ,, Ferneta 
1 ,, Absinta 
1 ,, Anisetta. I! 

1 3 l i t r o v ( 3 ^ a l o n e ) s a m o z a t r ' d o l a r j e . 
Istočasno Vaji priložimo zastonj jedno knjigo, v kterej je popisano, kako 

se delajo razna žganja. " 
^ ) Pošlite nam tri dolarje po money orderu ali v pismu in pošlemo Vam ta- 9 
' ^koj rečene izlvlečke in knjigo. Brezdenana se ne odpošilja. 'h 

N A D A L J E P R O D A J A M O 
vsemogoče parfume iz starega kraja in sicer jeden liter za en dollar. 

VB Prodajemo rdrayilno milo za lišajasto kožo in razne prišče na njej; naše v/ 
fc milo je napravljeno iz čistih koreninic, je zdravilno in odstrani vso nesnago ti 

iz telesa. . ^ 
MI JAMCIMOJZA VSE NASE STVARI4 

Pišite nam zauplivo, karkoli potrebujete tukaj ali v starem kraju. {$) 
Poskusite pravtako zdravila iz laboratorija "Orosi", ktera imamo za vsa-^ 

ko bolezen. 
® Pisma in vse poizvedbe naslovite na 

. AMERICA-EUROPE COMPANY I 
161 COLUMBUS AYE., NEW YORK, N. Y. $ 

Z d r a v j u 
najprimernejša pijača je 

^ L E I S Y P I V O ^ 

ktero je varjeno iz najboljšega importiranega češkega hmela. Radi tega 
naj nikdo ne zamudi poskusiti ga v svojo lastno korist, kakor tudi v korist 
svoje družine, svojih prijateljev in drugih. 

L - , e l a y p i v o je najbolj priljubljeno ter se dobi v vseh boljših 
gostilnah. Vse podrobnosti zveste pri Geo. Travoikar-ju 6102 St. Clair Ave. N. E« 
kteri Vam tf rage vol je vse pojasni. 

THE ISAAC LE1SY BREWING COMPANY 
C L E V E L A N D , O . 



"Winnetou, rdeči gentleman". 
Spisal K a r l M a y . Priredil za " G l a s Naroda" R. 

(Nadaljevanje.) 
Molči in povesi jrlavo. Globoko me je ganilo in molčal sem; kajti imel 

sem občutek, da bi bila vsaka beseda po takem spoznanju neprimirna; pri-
mera ca za roko in jo srčno pritisnem. Razume me takoj, pokima lahno 
in stisne prav tako mojo roko. Po preteku nekaj trenutkov vpraša lahno: 

* • Od kod je prišlo to, da sem vam vse povedal 1 Danes vas vidim prvi-
krat in vas ne bodem mogoče nikdar več. Ali je to božja volja, da se snidem 
tukaj z vami? Vidite, prejšnji zatajevalee Boga, skuša zdaj izpeljevati vse 
od božje volje. Naenkrat mi je tako čudno, tako mehko, tako težko pri 
srcu; vendar to ' težko' ne boli. Jednako je človeku pri srcu, ko vidi v pozni 
jeseni padati rumeno listje na tla. Kako bo padel list mojega življenja na 
tla? Tiho, lahno in mirno? Ali pa se odtrga predno pride naravni č a s ? " 

Pogleda nehote s tihim hrepenenjem v dolino, od koder sta prihajala 
InČa-cuna in Winnetou. Sedela sta v sedlu in peljala Klekih-petro-vega 
konja >eboj. Ustaiieva, greva proti šotorišču ter prideva zajedno z onima 
na mesto. Na vozu sedi Rattler z rdečim napetim obrazom in nas zabodeno 
gleda. Med tem kratkim presledkom se je tako napil, da sploh ni mogel 
več; straAen, popolnoma poživinjen človek! Njegov pogled je bil potuhnen 
kot od divjega bika, kteri se pravkar pripravlja na napad. Zato sklenem, 
da pazim malo nanj. 

Glavar in Winnetou razjahata in pristopita. Stali smo precej v širokem 
krogu skupaj. 

" A l i si je torej moj beli brat premislil? Ostane li tukaj ali o d i d e ? " 
vpraša Inču-čuna. 

Nadinženir si je izmislil med tem časom nekaj posredovalnega; zato od-
govori : 

" Č e bi tudi hoteli iti preč, moramo ostati tukaj; tako je povelje, kte-
rejra moramo poslušati. Še danes hočem poslati sela v Santa Fe in povpra-
šati tozadevno; potem odgovorim." 

To ni bilo slabo zmišljeno, kajti mi moramo biti gotovi z delom, predno 
se vrne sel. Glavar pa odvrne z razločnim glasom: 

" T a k o do3«ro ne < "akam. Moji beli bratje naj takoj povedo, kaj stor i jo . " 
Ifattler si je bil med tem natočil čašo brandja in pride k nam. Mislil 

sem, da pride k meni, a šel je do obeh Indijancev ter rekel opotekajoč se: 
" C e pijeta Indijanca z menoj, hočemo iti preč, Če ne, pa ne. Mladi naj 

začne. Tu imaš ognjeno vodo, Winnetou." 
Pomoli mu čašo; Winnetou odstopi, odkimajoč. 

Kaj. ali nočeš piti z menoj? To je salamensko razžaljenje. Tu ga 
imaš v obrazu, prokleti rdečekožnik. Obliži se, če ga nočeš p i t i ! " 

Pri dno mu je mogel kdo zabraniti, vrže mlademu Apaeliu brandy s čašo 
vred v obraz. To je bilo po indijanskih pojmih smrti vredno razžaljenje. 
Winnetou mu hitro povrne, če tudi ne tako hudo; udari ga s pestjo po 
obrazu, da na nie-tu pade. Z veliko težavo se zopet dvigne. Že sem se pri-
pravil. da fM sredujem. ker sem mislil, da ga bode dejansko napadel; toda 
t<> ><• :ii / j '>dilo; zalxideno je zrl na mladega Apacha, žugal, klel ter se vlekel 
negotovih korakov do voza. 

Winnetou se obriše ter obstoji mirno in moško kot njegov oče, ne da bi 
izdal, kaj se godi v njegovi notranjosti. 

" S e enkrat vprašam," pravi g-lavar: " i n to zadnjič. Ali bodo bledo-
lieniki zapustili danes do l ino?" 

" N e smemo." se mu odvrne. 
"IN<tem jo pa zapustimo mi. Med nami ni torej nobenega miru." 
I' i-a:;. p > s redo vat i. a zastonj; zato gredo trije do svojih konj. 

ire d tem zagrmi iz voza Rattlerjev glas: 
• * L e - V r i t e > e . r d e č i ] > > i ! T o d a u d a r e c v obraz poplačam temu mlečno-

zobemu t a k o j ! " 
1* • : n -e kot bi bil kdo mislil pri njegovem stanju, zgrabi 

i: poli t ri na Winnetouva. Ta je bil v tem trenutku popol-
ni: kroirla ira je morala zadeti, kajti to se je zgodilo tako 
mogel re>iti noben odskok. V tem zavpije Klekih-petra od 

iz vi 
na ri 

hitro, 
strahu 

»gias 
jene 

11're<". innetou, hitro preč ! " Istočasno skoči tja in se postavi braneč 
^.la-ieua Apaeha. Strel po<"-i; Klekih-petra se vsled silnega udarca 
• •! :i!o zaobrne, p-loži roko na prsa, opoteka se nekaj časa in pade na 

V tem trenutku pa se zgrudi tudi Rattier na tla. zadet od moje 
Da bi preprečil strel, skočil sem namreč hitro k njemu, a bilo je že 

7\.o. Splošen krik in prestrašenje nastane; le oba Apaclia se nista nič 
la. Poklekneta poleg prijatelja, kteri-se je žrtvoval za svojega ljub-
;. in preiskujeta rano. Bil je prav pri srcu zadet; kri je silovito briz-
7. rane. Tudi jaz hitim poleg. Klekih-petra je imel zaprte oči ; njegov 

obraz je postajal hitro bled in je naglo upadal. 
"Denite i.jeirovo clavo v svoje naročje." prosim Winnetouva. " Č e 

odpre - m i in zagleda vas, mu bode smrt veselje." 
P >_ i '.:.<•, :.e da bi zinil kako besedo; nobena mišica mu ne trepeče; 

a : z>>\ pogled je uprt nepremično v umirajočega. Zdaj odpre polahko 
sv.' • ..brvi; nad -eboj uzre sklonjenega Winnetouva; srečen smeh spreleti 
njegov upali obraz in šepeČe: 

"Winneton, Si ya, Winnetou! — Winnetou. o moj sin Winnetou ! " 
ZatcTi zazdi, da iščejo njegove upadle oči še nekoga. Zagleda mene 

in me prosi v nemščini: 
"< ire t : jem — njemu zvest — nadaljujte moje delo ! " 
Dvigne prosti- roko; prime m jo in odvrnem: 
"Hočem, gotovo hočem! " 
Meii; m zadohi njesrov obraz neki nadzemski izraz; molil je z vedno 

bolj pojemajočim glasom: 
"Zda pada rt.-.j li-t odtrgan ne tihotno lahno je 

zadnja kaz« n umre m kot kot sem si želel. Moj Bog, od-
pusti! — — Milost — — milost ! Jaz pridem pridem 
milost ! " 

v-.h :.<• roke ; še en krčevit izbruh krvi iz rane in njegova glava 
pade : bil je mrtev. 

Zda ! s.-m vi-d» l, kaj ca je prisililo, da si je olajšal srce . Božja 
volja, ri-kel je. Želel si je umreti za Winnetouva: kako hitro se mu je iz-
]*.!:;;!.i t i želja! Zadnja kazen, ktero je hotel še pretrpeti, je končana. 
Bog j.- lj ;in-zen in usmiljenje; on odpušča skesanemu grešniku. 

Winnetou položi glavo mrtveca v travo, vstane polagoma in pogleda 
vprasajoce svojega očeta. 

*• Ta:: '•/: morilec; jaz sem ga pobi l , " pravim. "Lahko je vaš . " 
"Ognjena v o d a ! " 
Samo ta odgovor pride iz glavarjevih ust, toda kako jezno in zaničljivo! 
" . laz h o č e m biti vaš prijatelj, vaš brat; jaz grem z v a m a ! " se mi iz-

sili iz ust. 
Pljune mi v obraz in pravi: 
" Razbojuikova roka! Tat zemlje za denar! Smrdeč coyote! Če si 

upaš slediti nama, te zdrobim!" 
Da je to kda drugih napravil ali rekel, odgovoril bi mu s pestjo v obraz. 

Zakaj'nisem tega naredil? Ali sem kot usiljenec v tujo lastnino zaslužil 
tako ravnanje? Mogoče je bil to nagon, da sem si dopustil to ; če bi se mi 
pa še enkrat to primerilo, ne mogel bi se vzdržati kljub obljubi, ktero sem 
dal pokojniku. 

Beli obstoje nemo in pričakujejo, kaj bosta napravila Apacha. Ta 
dva pa na> ni>ta več niti jwgledala. Dvigneta truplo na konja in ga trdno 
privez, ta; tudi ona dva skočita potem na konja, podpirata omahujoče 
truplo in odjašeta polahko po dolini. Nobenega pretenja, nobenega mašče-
vanja nista izustila; niti trenutek nista pogledala na nas; toda to je bilo 
hujše, mnogo hujše, kot bi nama bila prisegla javno smrt. 

" T o je bilo strašno, a zamore biti še strašnejše!" pravi Sam Hawkens. 
" T a m leži ničvrednež, še vedno brez zavesti od vašega udarca in pijače. 
Kaj naredimo zdaj ž n j i m ? " 

Jaz ne odvrnem ničesar; osedlam svojega konja in odjaham; hotel sem 
biti ^am, da vsaj na zunaj zakrijem uplive te strašne pol ure. Bil je že 
pozen večer, ko sem se vrnil truden in izmučen, telesno in duševno po-
bit . 

(Dalje prihodnjič.) 

Vedno pri rokah. 
Zdravnik je mogoče daleč od 
Vas, toda ako imate doma 
staro in vredno nemško do-
mače zdravilo 

Dr. RICHTERJEV 
Sidro Pain Expeller, 
zamorete se vedno boriti tudi proti 
hudim napadom reumatizma, neu-
ralgi je, prehlajenja, bolezni v prsih 

in hrbtu. Ono ima 351etni 
4 T i rekord svojega vspeha. 
JL I A, Brez varnostne znamke 
^ ^ ^ " s i d r o " ni pravo. 

25 in 50 centov. 

. F. AD. RICHTER & Co. 
215 Pearl St. New York. 

"Slamnati vdovec". 

Spisal Abel Diru, 

" A m p a k " —- je dejala moja so-
progica, ime j i je Lili, "ampak da se 
mi bodes lepo vedel! Moje oko 'bode 
culo nad t e b o j ! " 

In res zelo premeteno in šegavo so 
pomežikale njene oči, pogledale so 
na-me, potem pa proti kuhinji, kjer 
dominira naša mlada R-ezika, gorenj-
sko dekle, ki j i sicer ne morem reči 
nič, ki me pa vedar -tudi razburja, ker 
drži preveč z mojo ženko in j i nese 
vse na nos, kar jaz ukrenem. 

In tako se je Lili odpeljala, in si-
cer na Štajersko na svoj dom, za dva 
dni, mene pa je zapustila samega. To 
mi je pravzaprav zelo všeč po eni 
strani — dva dni sem prost, ako se 
ne oziram na tisto oko, k i bombar-
dira po kuhinji — lahko počnem to-
inono, ležim lahko po dolgem in po-
čez na dveh posteljah, z glavo pri 
vznožju, edino ženski na kljuib, dva 
dni sem neomejen gospod, s tem pa 
je združenih mnogo prijetnosti, — po 
drugi strani pa sem tudi zelo neje-
voljen. 

Zakaj moja Lili me je zapustila, 
in jaz jo , da govorim odkrito, še ve-
dno zelo ljubim, tako gorko jo lju-
bim. da se bojim nesreče; lahko se mi 
primeri marsikaj, ker sem vročekrven, 
ker vre po meni, kadar se naslonim 
na njene kipeče grudi. Lili je torej 
šla k starišem, ni mi sicer povedala, 
zakaj, kot da nisem vreden njenega 
zaupanja, in to je, kar me stresa in 
ljuti in srdi! No, mislim si lahko, 
kaj j e ; zakaj, da vam povem, midva 
sva poročena tri mesece, in zadnji 
čas je Li.i postala nekako zamišljena, 
prebledela je, naročila si je nekako 
medicinsko knjigo, in meni se je zdaj 
že "sanjalo dve noči zapored o koklji. 
Iz vsega iega lahko sklepam topaono, 
ali da mi ni nič povedala! Čakaj! 
Dejala je, da j i je dolgčas po domu, 
da doma na strehi gnezdi štorklja :n 
zato mora pogledat, če ima že mlade. 
Nasmehnila se mi je res ljubeznivo, 
zelo ljubeznivo, ali s tem me ne kupi! 
Čakaj, jaz se ti maščujem! Sedaj 
sem dva dni sam gospodar, in tako 
bodem skakal čez ojniee, če si prav 
] >olom i m noge in rebra. Le njej na 
kljub! 

Legel sem na divan z blatnimi čev-
lji. O. če bi me videla Lili ! 

"Re - z ika ! " Nekaj ropota po ku-
hinji, morda umiva in snaži, pa sedaj 
ni čas za to. 

" R e z i k a ! Sakrament, ako te po-
kličem, moraš biti ena, dve pri meni! 
Te bom že n a t v i / ! " 

Usta so j i kar zazijala, takega me 
še ni videla in ni vedela, da imam 
toliko poguma. Obstala je pred me-
noj in me gledala zelo začudeno. 

" T o r e j , dva dni sem jaz tvoj go-
sjx>d, in samo meni se imaš pokoriti! 
Ako ti velim na primer: Skoči skozi 
okno! imaš takoj to storiti. No, se 
veda tega ti ne rečem. Poslušaj pa, 
kaj te rečem: Tukaj imaš dena 
pojdi k "P isan i muc ik i " po vino. 
NaroČil sem ga sam, dobiš kakih de-
set steklenic, vzemi torej košarico se-
bo j ! I d i ! " 

Rezika je ostrmela; saj pravim, 
gorenjska koza! 

"Gospa so prepoveda l i . . . " 
" K a j , gospa, sedaj sem jaz gospod 

in gospa! Takoj, ali pa .skoči skozi 
o k n o ! " 

Ni šla. 
" S a k r a m e n t ! " 
Tako sem jezno zaklel, da jo je kar 

odneslo. 
Prižgem si cigareto in stopim k mi-

zi, kjer je stala slika moje drage žen-
ke. Povem, da jo ljubim, ali da po-
kažem svoj gnjev, sem dvakrat puhnil 
polna usta dima v njen obraz. O, če 
bi Lili to videla! 

Čez nekaj časa se Rezika vrne vsa 
zasopljena in potna. Košarica, polna 
do vrha vinskih buteljk, j e škripala 
v njenih rokah. Dobro! 

" N o , to si opravila! Sedaj pa 
pojdi k našemu trgovcu. Kar ti bo-
de dal, to prinesi. Sem že jaz govo-
ril." 

Da ne ponavljam, Reziko sem po-
slal tisto jutro menda petkrat po po-
slu. In vsa soba je bila tako napol-
njena s steklenicami in raznimi pre-
okusnimi in dišečimi stvarmi, da sem 
se topil v pričakovanju, kar ima 
priti. 

Bil sem prav dobre volje ves dan, 
in opoldne j e sedela pri kosilu Rezi-
ka na moji strani. 

" T i si pa res fletno dekle! Glej, 
glej, Še videl te nisem. Čakaj n o ! " 

•In jako spretno sem jo prijel za pod-
bradek in malo privzdignil tenko blu-
zico, ki j o j e imela na prsih. O, da 
me je Lili videla! 

Rezika se j e poredno smehljala in 
tlačila v usta lepo ruimen ikos kolača, 
ki sva si ga privoščila. „ 

" E j , res te nisem opazil, ti si 
prav imenitna punčka. Sedi v moje 
naročje, vidiš, tako! Čakaj, en po-
ljubček, no, no, saj ni gospe, kaj se 
•bojiš!" 

Ljubeznjivo sem stisnil njena usta, 
tako da se je zaokrožil preprijazen 
gobček sredi rožnih ustnic. In mislil 
sem j o poljubiti, ali tedaj se je go-
renjski devici zdelo preveč. Tlesknila 
me je po licih s svojo krepko ročico 
in zagospodarila: 

" V s e povem vaši gospe, vse do pi-
čice, boste v ide l i ! " 

"Sakrament, kaj mi blebečeš, ko-
za, glej, da se mi pobereš ! ' * 

" K a j , vi si u p a t e ! " 
Samega začudenja sem obstal, kot 

da me j e ošinila strela. Presneta Go-
renjka, kar všeč mi je bila. Zato sem 
se potolažil in pričakoval večera, za-
kaj tedaj se je imela pričeti gostija. 

Hodil sem po sobi in po strani gle-
dal Reiziko, ki je devala v red, pri-
pravljala mizo, prinašala kozarce in 
krožnike. Zmračilo se ni zlepa, ven-
dar sem pričakal. Prišli so moji trije 
najljubši prijatelji, ki sem jih bil po-
vabil na veselo praznovanje moje svo-
bode prvikrat po treh mesecih, odkar 
me je žulil nežni jarem svetega za-
kona. 

Bili so moji prijatelji zelo čedni 
gospodje. O, ne veste, kako smo se 
zabavali! Reziko smo poslali spat, 
potem pa so se vrstile buteljke, dru-
ga za drugo. 

" V e d n o sem te čakal, kdaj se po-
vrneš v moje naročje" , je kričal pri-
jatelj Miško in z eno roko me je ob-
jemal, z drugo vlekel za lase. 

" A l i sedaj je vse pozabljeno in od-
puščeno, pijmo na zdravje izgubljene-
ga sina, ki se je zopet spravil na pra-
vo p o t . " 

Otresel sem glavo in same ginjeno-
sti pretakal solze. Druga dva prija-
telja sta se ujela z glasovi in prelepo 
prepevala: 

Kupil sem si bundo, bundo, 
žena pravi frak, 
oj, o j , žena moja, 
naj zgodi se volja tvoja. 
Oj, o j , tika tak, 
naj pa bode bunda frak! 

Uničili smo vseh deset buteljk, ali 
žeje si nismo ugasili in postalo nam 
je dolgčas. Prijatelji so se začeli po-
menkovati. kaj bi storili. Šepetali 
so si na uho in se mi smejali. 

' 1 Oj, možiček, greš z nami! Ne bo-
des se izgubil, nocoj si v dobrem var-
stvu." 

No, mene ni bilo strah, in šel sem 
drage volje z njimi. Poslovil sem 
se dostojno od slike svoje preljubi je-
ne ženke in mahnili smo jo na temne 
ceste. 

Nerad govorim o tem, kje smo ho-
dili tisto noč. O, če bi vedela Lili! 
Proti j nt m smo se vrnili vsi trije na 
moje stanovanje. Legli smo spat v 
paralelno stoječi postelji mojega za-
konskega življenja. Imeli smo vsi 
precej težke sanje, zakaj drugo jutro 
smo se -zbudili v si v slikovitih legah. 
Meni je visela glava navzdol, da se je 
dotikala tal, na mojih nogah pa je po-
čivala Miškova glava. Druga dva 
bratca sta ležala počez, vsak je ob-
jemal drugega za čevlje. 

Vstal sem in bolela me je glava, 
in v njej mi j e šutmelo sto strašnih 
misli. Pogledal sem naokrog in sko-
ro bi omedlel. Po tleh vse polno raz-
bitih kozarcev, dva stola sta bila brez 
nog. To je bil obupen klic po mašče-
vanju. 

Iz kuhinje je bilo 3lišati veseLo pe-
tje gorenjske deklice: 

Fantje vi, meni se zdi, 
kakor veter ž e n e . . . . 

Z obema rokama sem se prijel za 
senci in se zgrudil na tla. O, kaj po-
reče moja Lili ! 

Alojzij Češark 
59 Union Ave. , Brooklyn, N. Y 

Pošilja 

denarje v staro domovino 
najceneje in najhitreje. 

Preskrbuje parobrodne listke, 
(iifkarto) za razne prekomorske 
črte. 

V zalogi ima veliko število za-
bavnih in podučljivih knjig. 

Slovencem in Hrvatom pri-
poročam svoi 

SALOON 
• obilen poset. Točim vedno 
s v e ž o ~ p i v o , d o b r a 
- v i n a . in w h i s k e y ter 
imam v zalogi zelo f i n e 
s m o d k e . 

Rojakom pošiljam d e n a r « 
v s t a r o d o m o v i n o 

itro in poceni; preskrbim p a « 
r o b r o d n e in ž e i e z n l -
d k e l i s t k e . V zvezi sem 
z g. Frank Sakserjem v New 
Yorku. 

Z velespoštovanjem 
Ivan Govže, 

E l y , M i n n . 

Pozor Slovenci v Cleveiandu! 
Podpisani x>riporočam vsem 

Slovencem v Cleveiandu in 
okolici svoj dobro urejeni 

Saloon "Bank!Cafe' r 
na voglu St. Clair & Willson A ves. 

(55th Street.) 
Imam vedno pripravljen do-

ber mrzli in gorki prigrizek 
(free lunch). 

Slovence postrežem z pristno 
pijačo ter dobrimi smodkami. J 

Za obilen obisk se priporoča W 

MATHIAS STEINEN, t 
5501 St. Clair Ave. N.E., Cleveland, O. U, \J. H j 

JOHN KRACKER«. 

Priporoča rojakom svoja izvrstna 
VIKA, ktera v kakovosti nadlkrilju-
jejo vsa druga ameriška vina. 

Rudeče vino (Concord) prodajam 
po 60c galono; belo vino (Catawba) 
po 70c galono. 
NAJMANJŠE NAROČILO ZA VINO 

JE 50 GALON. 
BRINJEVEC, za kterega sem im-

portiral orinje iz Kranjske, velja 12 
steklenic sedaj $13.00. TROPINOVEC 
$2.50 gaiona DROŽNTK $2.75 ga-
lona. — Najmanj« posode za žganje 
so galone. 

Naročilom je priložiti denar. 
Za obilm naročila se priporoča 

JOHN KRAKER 
U M St. Clair St.. Cleveland. Ohio 

AUSTRO-AMEMCAK LINE 
Regularni potni parnlkl 

" S O F I A H O i i E N B E R G " odpluje 16. avg 

" Q E R T Y " odpluje 25. avgusta. 

" O I U L r I A " odpluje 1. septembra. 

- v o z i j o m e d ; N e w Y o r k o m ( T r s t o m In R e k o . 

Najpripravnejža in najcenejša parobrodna črta v 
L j u b l j a n o in sploh na Slovensko. Železnica velja do Ljub-
ljane le S O c e n t o v . Potniki dospo isti dan na paraik, ko 
od doma gredo. 

Phelps Bros. C& Co., General Agents, 

CUNARD LINE' 
P A R N I K I P L U J E J O J V I E O 

TRSTOM, REKO IN NEW Y0RK0M. 
P A R N I K I I M A J O J A K O OBSEŽEN P O K R I T P R O S T O R NA 

K R O V U Z A Š E T A N J E P O T N I K O V T R E T J E G A R A Z R E D A . 

odpluje iz N e w 
York a dne 28. 
avgusta. 

odpluje iz New 
T o r k a dne 11. 
septembra. 
odpluje iz New 
York a dne 25. 
septembra. 

U L T 0 N I A , S L A V O N I A in P A N NO N I A so p a m i k i na d v a vi-
j a k a . T i p a r n i k i so napravljeni po najnovejšem kro ju in zelo prikladni 
za t r e t j i razred. J E D I L A so d o b r a in potnikom trikrat n a. dan pri 
mizi postrežena. 

Vožnje listke prodajajo pooblaščeni agentje in 

SLAVONIA 

CARPATHIA 

The C i a r f l steamship Co., Ltd., 
B O S T O N ; : 

1 2 6 S t a t e fit 
M I N N E A P O L I S : C H I C A G O : 

G u a r a n t y B u i l d i n g . D e a r b o r n S t , 
2 1 - 2 4 S T A T E S T . , N E W Y O R K . 

RED STAR LINE 
Prekomorska parobrodna družba „Rudeča zvezda" 

posreduje redno vožnjo s poštnimi parniki med 
New Yorkom in Antwerpeoons 
• * * Fhiladelphijo in Antwerpenom 

P r e v a l a p o t n i k e € s l e d e č i m i n o & n i m i p a r a i k f „ 

VADERLAND dva 'IJaka 12017 fen. 1KROONLANO . 12760 ton 
ZEELAND £ 3 0 5 ton. i F1NNLANC I27S0 to 

Pri cenah 2a medkrovje so vpcStete ^ f « p o t r e b š č i n e , d o b r a 
h r a n a , n a j b o l j š a p o s t r e ž b « . 

Pot čez Antwerpen j«* jedna najkrajših m narprijetntiših za potnike iasai; 
v Avstrijo s na kranjsko, Štejersko, koroško, Primorje, hrvatsko, Dalmacijo 1r 
druge dele Avstrije. 

i« I V E ' W Y O R K A cdpljujeio parniki vsako soboto od 10:30 ur* dopo-
ludne od pomola štev. 14 ob vxnož]u Fulton Street. — Iz PHILAD^L« 
P H 1 J Q vsako drugo sredo od pomola eb vznožju Washington Street« 

Glede voraSan; ali kupovanja vožnilh listkov 5e je obrniti na: 

OFFICE : 9 BROADWAY, HEW YORK CITY, 
9 0 - 9 6 Deaborn St . , Chicago, — Century Building, St. Lonis, — 
21 Post Street, San Francisco Cal., ali na njene zastopnike. 

Compagnie Generale Transatlantic. 
|Francoska parobrodna družba.l 

DIREKTNA CrlTA 00 HAVHE, PARIZA, ŠVICE, INOMOSTA IN LJUBLJANE. 
r» o s t w i p a r n i k i s o s 

" L a Provence" na dva vijaka 11,200 ton, 30.00* i koniskih moči. 
" L a S a v o i e " „ „ ,, 12,000 „ 2f.,QC0 „ „ 
"La Lorraine" „ ,, „ 12,WO ,, 2-",,<k ;.i ,, ,, 
"LaTouraine" „ „ 10,000 ,, 12,0r > ., 
"L'Apuitaine" ,, ,, ,, 1ii,ikhj „ .. 
" L a Bretange" 8,000 ,, 9,m o . ,, 
"La Chamqaene" R,noo ,, 9,no i ,, 
"La Gascogne" 8.000 ,, 9f0i0 ,, „ 

Glavna Agencija: 32 BROADWAY, NEW YORK. 
Parniki odplujejo od sedaj naprej vedno ob četrtkih ol> 10. uri 

dopolndneiz pristanišča št. ± 2 North Ki*er, ob Morton St . , N . Y . 

La Gascogne 9. avg. 1906. *LA LORRAINE 13. sept. 1906. 
La Bretagne 16. avg. 1906. *LA TOtJRAINE 20. sept. 1906. 
•LA TOURAINE 23. avg. 1906. *LA SAVOIE 27. sept. 1906. 
•LA SAVOIE 30. avg. 1906. *LA PROVENCE 4. okt. 1906. 
•LA PROVENCE 6. sept. 1906. *LA LORRAINE 11. okt." 1906-

Parnika z zvezdo zaznamovani imajo po dva vijaka. 

i V I - K o z m i n s k i , generalni agent za zapad. 
7 1 D e a b o r n S t . , C h i c a g o , 111. 

Največja krščanska trrdka za izdelovanje društvenih 

zastav, regalij, znakov , čepic in k lobukov 

S o u 

V A M E R I K I 

E . B A C H M A N , 
s o . C e n t r e A v e . , C h i c a g o , III . 

Velika zaloga zlatih znakov (gumb in igel^ za vsa slovanska društva 
kakor: slovenska, češka, hrvaška, srbska, slovaška in ruska. Postrežba 
točna in solidna. 

EF* Pišite v slovenskem jeziku po moj veliki ilustrovani katalog (ce-
nik) katerega pošljem hitro in brezplačno. "S-S; 

Na razpolago imam na stotine zahvalnih in priznamih pisem od slo-
vanskih društev iz Amerike. Z odličnim spoštovanjem 

E . B A C H M A N . 


